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On harvinaista herkkua, että kirjastoa 
käsitellään pitkässä dokumenttieloku-
vassa. Tänä vuonna Suomessa on nähty 
tällaisia elokuvia ensi-illassa peräti 
kaksi.  

The Librarians -dokumentin Suomen ensi-ilta oli hel-
mikuussa Karkkilan Kino Laikassa. Paikalla oli runsaasti 
kirjastoammattilaisia. Elokuva hätkähdytti.  

Teksasin ja Floridan kirjastoammattilaisten 
kohtaama jatkuva ja määrätietoinen vai-
noaminen oli rajumpaa kuin olisi voinut 
kuvitella. Eräs kirjastoammattilainen 
sai potkut, kun hän ei ollut suostunut 
poistamaan seksuaalivähemmistöjä kos-
kevaa kirjallisuutta. Useat ammattilaiset 
saivat tappouhkauksia. Teksasilainen 
kirjastotyöntekijä kertoi, että hän ei 
uskalla lähteä kotoaan ilman asetta. 

Elokuva kertoo siitä, että Yhdysval-
tojen sisäinen kriisi on saanut uudet 
mittasuhteet, joiden vaikutuksilta 
kirjastokaan ei ole voinut säästyä. 
Kulttuurisodan keskellä kirjastoam-
mattilaisista on tullut ihmisoikeus-
taistelijoita. Eräs ammattilainen 
sanoo elokuvassa, että hän ei koskaan 
olisi voinut kuvitella, että näin voisi 
käydä. 

TOINEN ENSI-ILLASSA ollut doku-
menttielokuva How to build a library on 
sanomaltaan positiivisempi. 

HURJAA MENOA 
KIRJASTOSSA PÄÄKIRJOITUS

Elokuva sijoittuu Kenian 
Nairobiin, jossa joukko 
aktivisteja haluaa eroon 
siirtomaavallan ajan jään-
teistä. Kirjastosta tulee uuden 
identiteetin luomisen työkalu 
ja tärkeä symboli. 

Alussa eräs asiakas harmittelee, että kirjaston vali-
koimassa on ainoastaan valkoisten kirjoittamia teoksia. 
Paikallinen yhteisö ryhtyy töihin, kirjasto siivotaan 

romuvarastosta julkiseksi tilaksi, 
aineistoa ryhdytään tallentamaan 
digitaaliseen tietokantaan ja 
kirjastoon unohtuneet valokuvat 
digitoidaan. Järjestetään varain-
keruutapahtuma, josta kertyneillä 
rahoilla ostetaan afrikkalaisten 
kirjoittamia kirjoja. 

Kehittyvässä maassa toimi-
vasta kirjastosta näyttäytyy myös 
varjopuoli. Rahoitus on jatkuvasti 
uhattuna, ja kirjaston tulevaisuus 

on täysin riippuvainen siitä, miten 
hyvää pataa kirjastoammattilaiset 
onnistuvat olemaan kaupungin 
päättäjien kanssa. 

MOLEMMAT dokumenttielo-
kuvat muistuttavat siitä, miten 
tärkeä rooli kirjastolla on yhteis-
kunnassa. Silloin kun asiat ovat 
pielessä, kirjasto kuihtuu. Silloin 
kun yhteiskunta kukoistaa, se 
näkyy kirjastossa.  

Suosittelen jokaiselle 
kirjaston ammattilaiselle ja 
asiakkaalle näiden elokuvien 
katsomista. Ne lisäävät ymmär-
rystä siitä, miten tärkeä se oma 
lähikirjasto on ja miten tärkeää 

työtä kirjastossa tehdään. The Librarians -eloku-
van pääsee näkemään esimerkiksi kesäkuussa Oulussa 
järjestettävillä Kirjastopäivillä.  

VILLE VAARNE
Kirjoittaja on 
Kirjastolehden 
päätoimittaja.

””Kirjastosta tulee uuden 
identiteetin luomisen 
työkalu ja tärkeä symboli. 

Moderni kirjasto sijaitsee siellä, 
missä asiakkaat ovat
Asiakaspalvelua missä tahansa

Anna asiakkaillesi pääsy kirjaston palveluihin suoraan 
mobiililaitteelta. Axiell Library App -sovelluksen avulla 
on helppo hakea kirjastoaineistoa, lainata ja hallita 
varauksia. Sovellus voidaan mukauttaa täysin  
kirjastosi tarpeisiin ja se toimii yhtä hyvin yksittäi-
sissä kirjastoissa kuin kirjastokimpoissakin.

Miksi Axiell Library App?

 • Digitaalinen kirjastokortti
 • Kirjastoaineiston haku
 • Lainojen ja uusimisten käsittely
 • Varauksien hallinta
 • Itsepalvelulainaus ja -palautus

Lisätietoja osoitteessa 

Nähdään  
kirjastopäivillä 

3.–5.  
kesäkuuta! 
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MONI KIRJASTO on hankkinut Ukrai-
na-aiheista kirjallisuutta kokoelmiinsa sen 
jälkeen, kun Venäjä aloitti hyökkäyssodan 
Ukrainaan vuonna 2022. Yksi niistä on 
Kuhmon kaupunginkirjasto, jolta on mat-
kaa Venäjän rajalle vain noin 67 kilomet-
riä. Alueella käytiin talvisodan aikaan ras-
kaita taisteluita. 

”Kuhmon rajasijainnin ja paikallishis-
torian vuoksi sotaan liittyvällä kauno- ja 
tietokirjallisuudella on ollut runsaasti luki-
joita jo ennen Ukrainan sodan syttymistä. 
Uskon kyllä, että silläkin on vaikutusta”, 
Kuhmon kaupungin kirjasto- ja kulttuuri-
päällikkö Aino Ainali kertoo. 

Hänen mukaansa maanpuolustustee-
man lainatuimpia kirjoja Kuhmossa oli 
Ilkka Enkenbergin Ukrainan sota – Tais-
telu vapaudesta. 

”Sen jälkeen suosituimpia olivat Annie 
Jacobsenin Ydinsota: näin maailma tuhou-
tuisi ja Ilmari Käihkön 10 oppia sodasta.” 

UKRAINAN SOTAAN liittyvä kirjalli-
suus on ollut nosteessa myös Helsingin 

Santahaminassa sijaitsevan Maanpuo-
lustuskorkeakoulun kirjastossa. Kirjas-
ton johtaja Ari Muhonen kertoo, että 
kirjastoon on kyllä aina hankittu laajas-
ti Venäjään liittyvää kirjallisuutta, mutta 
kokoelma elää myös maailmantilanteen 
mukaan. 

”Nyt tietysti myös Nato on noussut 
ja kiinnostaa, joten olemme hankki
neet enemmän Natoon liittyvää 
kirjallisuutta.” 

Muhosen mukaan kirjaston lainatuim-
pia teoksia ovat kadettien eli Maanpuolus-
tuskorkeakoulun opiskelijoiden pakolliset 
kurssikirjat, kuten menetelmäoppaat 
Tutki ja kirjoita ja Laadullinen tutkimus ja 
sisällönanalyysi.  

”Ja Johtamisopit Suomessa: Tayloris-
mista innovaatioteorioihin oli aika lailla 
lainaustilastojen kärjessä.” 

Yliopistokirjaston niteitä myös 
kaukolainataan muualle, mutta pieni osa 
valikoimasta on erillisen turvallisuusluoki-
tuksen saanutta materiaalia, jota säilyte-
tään lukkojen takana. 

”Ne ovat pääosin erilaisia ohjesään-
töjä, jotka on tarkoitettu vain sotilaiden 
käyttöön.” 

KIRJAT JA KIRJASTOT ovat aina kuu-
luneet sotien kärsijöihin. Ari Muhonen sa-
noo, että kulttuuriperinnön tuhoaminen 
on yksi osa sotaa tänäkin päivänä. Se on 
nähty esimerkiksi Ukrainassa.  

Maanpuolustuskorkeakoulun kirjaston 
perustehtävät eivät kriisiaikoina muut-
tuisi mitenkään. ”Puolustusvoimat tekee 
kriisiaikoina edelleen tutkimusta. Ja 
kirjastolla on silloin sama rooli tieteellisen 
aineiston toimittajana.” 

Kuhmon kaupungin kirjasto- ja 
kulttuuripäällikkö Aino Ainali uskoo, 
että kirjastoilla on jo nyt tärkeä tehtävä 
yhdenvertaisuuden, medialukutaidon ja 
niiden kautta ehkä myös kriisikestävyyden 
takaamisessa. 

”Myös virikkeiden ja kulttuurihyvin-
voinnin tarjoaminen on toimintaa, jonka 
merkitys näkyy vaikeina aikoina.” 

KAISU TERVONEN

6

PALSTALLA NOSTETAAN ESILLE AJANKOHTAISIA POIMINTOJA KIRJASTOJEN ARJESTA.
HUHTIKUUSSA TUTKITAAN KIRJASTON TARJONTAA ILMAN KENKIÄ 

KENGÄTÖN KIRJASTO 

Pohjois-Savon Tervon kunnan kirjastos-
sa asioidaan nyt ilman kenkiä. Kengät-
tömyys kirjastossa luo kirjastoon kodik-
kuutta ja lämpöä. Asiakkaat nauttivat 
kirjaston lattialämmityksestä ja kodik-
kaasta tunnelmasta. Kun lattiat ovat siis-
tit ja kuivat, voivat perheen pienimmät 
tutkia lastenosaston aineistoja konttaa-
malla.  

”Kirjastomme sijaitsee Tervon 
yhtenäiskoulun kanssa samassa uudisra-
kennuksessa. Noudatamme koko talossa 
kengätöntä linjaa, joten oppilaat voivat 
tulla kirjastoon huoletta sukkasillaan kes-
ken koulupäivän”, kertoo kirjastovirkailija 
Henna Ruuskanen.  

koonnut  PÄIVI TOLONEN

📚👣

🌳
🧒KIRJASTOARKEA

Tietoa, oppia ja 
kriisikestävyyttä 
KUN SODAT JA MAANPUOLUSTUSTEEMAT NOUSEVAT 
KESKUSTELUUN, SE NÄKYY MYÖS KIRJASTOISSA. 

TEEMAKÄVELYLLE PORVOOSEEN 

Porvoon kirjaston teemakävelyt johdatta-
vat tarinoiden äärelle Porvoon Vanhassa 
kaupungissa ja lähimetsissä. Kirjailija 
Reetta Rannan kävelyillä kuullaan 
pyhistä puista ja linnuista sekä havainnoi-
daan luontoa. Kirjailijaelämää Porvoossa 
-kävelyllä tutustutaan paikallisiin kirjaili-
joihin ja heidän muistomerkkeihinsä. Kä-
velyt päättyvät kirjastoon, jonne on koottu 
teemaan liittyvää kirjallisuutta. Kävelyt 
alkavat toukokuun alussa. 

KESTÄVÄN KEHITYKSEN VIIKKO 

Viikko 17 on kansainvälinen, Tanskasta lähtöisin 
oleva teemaviikko. Sen avulla tehdään YK:n kestävän 
kehityksen 17 tavoitetta näkyväksi viikolla 17 eli 20. 
huhtikuuta alkaen. Viikko 17 tarjoaa mahdollisuu-
den lisätä kirjaston näkyvyyttä vastuullisena toimi-
jana ja innostaa asiakkaita toimimaan paremman 
tulevaisuuden puolesta. Ilmoita kirjastosi mukaan. 

 https://db2030.dk/week17/ 

LASTENKIRJOJEN LUKUMARATON  

Lukuviikon perjantaina 24. huhtikuuta pidetään 
Turun pääkirjaston lastenosastolla lukumaraton. 
Joukko kaupunkilaisia lukee eri-ikäisille lapsille 
aamusta iltaan. Taukoja ei tunneta. Paikalle voi tulla 
oman aikataulun mukaan ja kuunnella niin kauan 
kuin jaksaa. Paikalla on myös Touhu-Kani, josta ei 
ikinä tiedä, mitä tuleman pitää. 

🐦🐦‍🔥
🐦‍⬛

♻

AJANKOHTAISTA
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

Kirjailijoiden 
vähäiset tulot 
puhuttavat

PITAKAA

PUOLIA

.. .. ..
Kysyimme kolmelta 
kirjailijalta, miten 
kirjastot voisivat antaa 
heille tukea.
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ulkisuudessa on keskusteltu paljon siitä, miten yhä 
harvempi kirjoittaja pystyy elättämään itsensä kir-
joittamalla kirjoja. Tukijärjestelmien kiristyessä yhä 
useampi on joutunut miettimään tulevaisuuttaan 
alalla.

Kirjailijaliiton puheenjohtaja Ville Hytönen 
vahvistaa Kirjastolehdelle kirjailijoiden hankalan ase-
man.

”Kirjailijoiden toimeentulokysymykset ovat ajan-
kohtaisia ja ammattina kirjailijuuden voidaan sanoa 
olevan uhattuna, vaikka Kirjailijaliiton jäsenmäärä 
onkin kasvussa. Yhä useampi kirjailija tekee päätyö-
nään jotain muuta kuin kirjoittamista”, Hytönen ker-
too.

Hytösen mukaan kirjamyynnin siirtyminen lu-
kuaikapalveluille on heikentänyt kirjailijoiden toi-
meentuloa samaan aikaan kun kappalekohtainen lai-
nauskorvaus on pienentynyt, eikä apurahoissakaan 
ole parannuksia. Yhteisöavustuksia sekä vapaata si-
vistystyötä on leikattu kovalla kädellä ja tämä näkyy 
hänen mukaansa myös kirjailijoiden tuloissa. Lisäk-
si Kirjailijaliitto on selvittänyt, että suoratoistosta 
maksettava palkkio olisi heikoimmillaan jopa 80 pro-
senttia pienempi kuin painetulla kirjalla.

”Erityisen huolestunut olen kirjailijatyön jatku-
vuudesta. Jäsenkuntamme vanhenee. Voi olla, että 
työtä pidetään liian vaikeana ja epävarmana.”

Miten kirjastot voisivat auttaa tilanteessa? Hytö-
nen pohtii, että yleisesti lainauskorvauksen tasoa oli-
si nostettava.

”Vähälevikkisen kirjallisuuden ostotuen lopet-
taminen aiheuttaa kirjailijoiden parissa huolta siitä, 
että laskevatko vaikkapa esseiden ja runouden ostot 
kirjastoissa. Niiden myynti on muutoinkin kipura-
joilla ja se taas vaikuttaa kustannuspäätöksiin. Jos 
kirjastot jäävät vähälevikkisen kirjallisuuden osta-
jina yhä pienempään asemaan, voi moni kulttuuri-
sesti ja taiteellisesti tärkeä teos jäädä kustantamat-
ta.”

Hytönen mainitsee myös, että kirjailijavierailui-
ta voisi kirjastoissa toteuttaa nykyistäkin enemmän. 
Hänen mukaansa kirjailijat esiintyvät mielellään kir-
jastoissa ja puhuvat kirjojensa sisällöistä.

”Kirjavalikoima on tietysti tärkein, mutta kai-
kenlainen työ lukemisen edistämiseksi on merkittä-
vää. Kirjailijavierailut palvelevat lukijaa niin kirjojen 
työprosessien kuin niiden sisällönkin ymmärtämises-
sä, mutta toisaalta ne myös ovat tapaamisia ihmisten 
kanssa, joita ei välttämättä muualla tapaisi tai kuun-
telisi.”

LISÄÄ RUNOJA. Kirjailija Niko Hallikainen on 
yksi heistä, jotka puhuivat kirjailijoiden hankalasta 
asemasta. Hän nousi syksyllä otsikoihin, kun hänen 
kolmas romaaninsa Prima materia julkaistiin ilmai-

seksi verkossa. Haastatteluissa hän on nostanut esil-
le, että kirjailijan työskentely tapahtuu usein käytän-
nössä palkatta.

Kirjastolehdelle Hallikainen muotoilee kirjailijoi-
den huonon tilanteen johtuvan tulonmuodostusmal-
lista, joka on peräisin sopimuksista kustantamoiden 
kanssa.

”Kirjailijat eivät ole osanneet rintamana sopia, 
mikä on tekijän kannalta kohtuullista. Meille on ollut 
täysin ok, kuinka moninkertaisesti enemmän kustan-
tamo ja kirjakauppias tienaavat meidät teoksistam-
me. Siinä me olemme olleet ammattikuntana sairaan 
typeriä”, Hallikainen ruotii sähköpostivastaukses-
saan.

Hallikainen ei usko, että kirjailijan asemaan vai-
kutetaan sillä, että lukijoita painostetaan ostamaan 
lisää kovakantisia kirjoja. Avainkysymyksenä hän pi-
tää myydystä kirjasta saatujen tekijänoikeuskorvaus-
ten määrää.

”Meidän pitäisi neuvotella ja sopia täysin uudet 
pelisäännöt kaupalliselle kentälle. Mikään muu ei rat-
kaise kirjailijan tilannetta kaupallisella kirja-alalla, 
jos kirjailija sillä kentällä tahtoo toimia.”

Hallikainen ei koe, että hänellä olisi paljoa sanot-
tavaa siihen, miten kirjastot voisivat tukea kirjaili-
joita. Hän ei pidä kirjastoja mitenkään vastuussa ti-
lanteesta, mutta hän pitää sitä ihanana, että kirjasto 
yrittää ottaa asiassa vastuuta.

teksti & kuvat  JUHO LIUKKONEN

 Niko Hallikainen

 Ville Hytönen
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LUKUKESKUS järjesti viime syksynä ky-
selyn, johon vastasi noin 100 kirjastoam-
mattilaista ja reilut 500 kirjailijavierailulle 
osallistunutta asiakasta. Kyselyssä selvitet-
tiin kirjailijavierailuiden merkitystä.

Liki kaikki vastanneet toivoivat kirjas-
toilta lisää kirjailijavierailuita.

Selvityksen perusteella tilaisuudet in-
nostavat lukemaan ja nostavat kirjastojen 
arvostusta. Moni kertoi halunneensa lukea 
lisää ja lainata enemmän. Jotkut halusivat 
jopa ostaa kirjoja tilaisuuksien jälkeen.

Yli puolet kyselyyn vastanneista kir-
jastoista on järjestänyt kirjailijavierailun 
viimeisen vuoden aikana. Noin joka kym-
menes kyselyyn vastanneista kirjastoista ei 
ollut järjestänyt vierailuja lainkaan.

Kirjastojen niukka budjetti on usein 
este järjestää vierailu. Kirjailijan palkkion 
lisäksi esimerkiksi matka- ja majoituskulut 
voivat koitua kirjastoille liian suureksi ku-
lueräksi. Lukukeskus kannustaa kirjastoja 
kehittämään malleja, joilla kuluja voitaisiin 
jakaa useamman kirjaston kesken.

VIIME VUONNA kirjailijoille välitettiin 
palkkioita yli puoli miljoonaa euroa.

Selvityksen perusteella asiakkaat 
saapuvat kirjailijavierailuihin silloin, kun 
paikalla on kiinnostava kirjailija. Useim-
miten hän on myös tavalla tai toisella 
entuudestaan tuttu.

Lukukeskuksen suositus kirjailijan 
palkkioksi on 275 euroa, jonka päälle 
maksetaan myös Lukukeskuksen 70 euron 
palvelumaksu.

Kirjailijoille tehdyn kyselyn perusteella 
suuri osa pitää vierailun suositushintaa 
kohtuullisena ja vain pieni vähemmistö 
pitää palkkion suuruutta liian pienenä.

”Kirjailija voi vapaasti pyytää myös 
suurempaa palkkiota esiintymisestään, ja 
jotkut näin tekevätkin. Sen sijaan alle tuon 
suositushinnan sovittuja esiintymisiä ei 
sovita Lukukeskuksen kautta”, kertoo Luku-
keskuksen toiminnanjohtaja Emmi Jäkkö.

Jäkkö kertoo, että heidän tietoonsa 
on tullut useita tapauksia, joissa kirjaili-
javierailuita on sovittu suoraan kirjaili-

joiden kanssa Lukukeskuksen ohi ja alle 
suositushinnan.

Lukukeskuksessa ei ole tietoa miksi 
näin tapahtuu aiempaa useammin. Moni 
kirjailija on kertonut tekevänsä suunni-
tellusti muutaman pro bono -keikan vuo-
dessa. Osa suostuu halvempaan hintaan, 
koska he tietävät, että kirjastoilla ei ole 
varaa maksaa.

KIRJAILIJAT ovat Jäkön mukaan valin-
neet toimia Lukukeskuksen kautta, koska 
Lukukeskus pyrkii pitämään vierailun sopi-
miseen ja laskutukseen liittyvät käytännöt 
yhdenmukaisina ja pitävinä.

”Ilman pätevää sopimusta tai taattua 
palkkionmaksua kirjailija on hankalassa 
välikädessä, jos vierailu ei toteudukaan 
suunnitellusti.”

”Mitä useampi kirjailija suostuu esiin-
tymään alle suositushinnan, sitä useam-
malla vierailun tilaajalla kasvaa houkutus 
polkea hintoja”, Jäkkö kertoo. 

JUHO LIUKKONEN

Kirjailijavierailulle on kysyntää”Kirjastojen maksamat lainauskorvaukset ja 
esiintymispalkkiot ovat käsittämättömän korkeita 
verrattuna kaikkiin muihin palkkioihin kirja-alalla. 
Me kirjailijat saamme yhdestä kirjastolainasta kor-
vauksen, joka on samaa luokkaa lukuaikapalveluista 
saatavan korvauksen kanssa, kun kuluttaja kuuntelee 
äänikirjan kokonaan. Tämä kuvio on ihan sairas, kun 
vertaa siihen, että kirjasto ei ole kaupallinen, voittoa 
tavoitteleva toimija.”

Hallikainen kertoo esiintyneensä monta kertaa 
kirjastoissa ja kertoo saaneensa esiintymisistä aina 
ruhtinaallisen korvauksen. Hän kertoo puolustavan-
sa kirjastoja ja korostaa, että kirjastojen sijaan kir-
jailijoiden pitäisi neuvotella korvaukset kaupallisella 
kentällä kohtuulliseksi. 

”Minulle on toistuvasti ilmaistu, että kirjastot ha-
luaisivat maksaa kirjailijoille vielä enemmän. Kaupal-
lisella puolella ei ole koskaan puhuttu minulle noin.”

”Ei ole ok mennä kirjailijana esiintymään ilmai-
seksi maksullisille kirjamessuille ja sitten vaatia kir-
jastoja nostamaan esiintymispalkkioita – kollegat 
voisivat mennä tässä kohtaa itseensä miettimään, 
mitkä tahot he laittavat lievittämään kipua, jonka ai-
heuttaja on ihan toisaalla.”

Mutta joitain ehdotuksia Hallikaisella on. Halli-
kainen toivoisi, että kirjastot ottaisivat enemmän ru-
noilijoita esiintymään kirjastoihin. Hän myös toivoo, 
että kirjastot olisivat aktiivisemmin yhteydessä Sa-
nastoon runouden lainauskorvauksista, joita hän ei 
pidä oikeudenmukaisena. Sanasto  jyvittää nykymal-

lissa kaikista runouden lainauskorvauksista 20 pro-
senttia kuvittajille, oli runokirjoissa kuvitusta tai ei.

ROHKEAMMIN KANTAA. Kirjailija Fiona 'Elōne 
tekee tätä nykyä myös kirjastotöitä. Hän kertoo aloit-
taneensa hiljattain Espoon kaupunginkirjastossa kir-
jastoneuvojana. Hänet tunnetaan Ruskeiden Tyttö-
jen ja RT Lit Akatemian entisenä toiminnanjohtajana. 

'Elōne kertoo huomanneensa, kuinka säännöl-
linen työ on tuonut hänelle taloudellista ja henkistä 
varmuutta arkeen, mikä ei ollut osa-aika- ja freelan-
ce-töiden sekä epäsäännöllisten apurahojen varassa 
työskennellessä mahdollista.

Myös kirjastotyö on päässyt yllättämään. Etenkin 
se, että kirjastotyö oli vielä lähempänä sosiaalityötä 
kuin oli aiemmin osannut olettaa.

Kirjailijana 'Elōne kokee saaneensa kirjastoilta 
paljon. Kirjastot ovat tarjonneet hänelle näkyvyyttä, 
työskentelytilaa, tietoa ja aineistoa. Hän kertoo, että 
monille hänen kollegoilleen kirjastot ovat tarjonneet 
myös ilmaisia tiloja, joissa on voitu järjestää esimer-
kiksi omien kirjojen julkaisutilaisuuksia. Tätä kautta 
kirjastot ovat tarjonneet väylän keskustella yleisön 
kanssa teosten herättämistä aiheista.

Tietävätkö kaikki kirjailijat, että kirjastot voisivat 
toimia kirjailijan yhteistyökumppanina esimerkik-

si tilaa tarjoamalla? 'Elōne arvelee, ettei välttämättä. 
Viestintää kannattaisi tässä suhteessa lisätä.

'Elōne toivoo, että kirjastot pitäisivät etenkin vä-
hävaraisten ja muilla tavoin marginalisoitujen puolia. 
Kirjastot ovat hänen mielestään liki ainoita paikkoja, 
jotka eivät toimi kaupalliselta pohjalta. Kirjallisuuden 
kohdalla tämä voisi tarkoittaa sitä, että kirjastot nos-
tavat jo valmiiksi suosittujen nimien rinnalle myös 
muita tekijöitä ja ääniä riippumatta siitä, mikä ylei-
söä markkinavoimien kautta kiinnostaa.

Lisäksi 'Elōne kannustaa kirjastoja osallistumaan 
yhteiskunnalliseen keskusteluun nykyistä kärkkääm-
min ja toimimaan näkyvämmin arvojensa puolesta. 
Näitä arvoja ovat hänen mukaansa esimerkiksi yh-
denvertaisuuden, hyvinvoinnin, saavutettavuuden 
ja resurssien tasaamisen kysymykset. Nämä teemat 
koskettavat niin kirjaston asiakkaita kuin ahtaaseen 
asemaan joutuneita kirjailijoita.

”En tiedä, voiko olla mitään poliittisempaa kuin 
kirjasto, mutta näkyykö se aina siinä, että miten 
kirjasto ottaa kantaa? Varmasti monet kirjastossa 
työskentelevät ihmiset tekevät jotain kansalaisak-
tivismia muualla, mutta kuinka usein kirjastot us-
kaltavat instituutiona ottaa kantaa sellaisiin yhteis-
kunnallisiin arvokysymyksiin, joiden puolella ovat”, 
'Elōne kysyy.  

”VOIKO OLLA MITÄÄN 
POLIITTISEMPAA 
KUIN KIRJASTO?

 Fiona 'Elõne
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SUOMEN TALOUDEN KURJISTUMINEN 
VOI UHATA KIRJASTOJA. OPETUS- 
JA KULTTUURIMINISTERIÖSTÄ 
KANNUSTETAAN KIRJASTOJA 
HAKEMAAN KEHITTÄMISRAHAA 
ESIMERKIKSI SÄÄTIÖILTÄ, MAAKUNTA
RAHASTOILTA JA EU:LTA.  

Säästöjä 
odotellessa 

OPETUS- JA KULTTUURIMINISTERIÖSSÄ työs-
kentelee kaksi kulttuuriasianeuvosta, joiden vastuul-
la ovat yleisiä kirjastoja koskevat linjaukset. Kirjas-
tolehti kävi haastattelemassa Leena Toivosta ja 
Tapani Sainiota. Toivonen on työskennellyt tehtä-
vässä reilun vuoden, Sainio yhdeksän vuotta. 

MITEN ARVIOITTE, MITEN RAHAT RIITTÄVÄT 

KIRJASTOJEN KEHITTÄMISEEN TULEVINA 

VUOSINA? ETENKIN, JOS TULEVAT HALLI-

TUKSET JATKAVAT SOPEUTTAMISTA. 

Leena Toivonen: Talousasioihin liittyen 
seuraavaksi tulee kehysriihi huhtikuun 
loppupuolella. Sitten tiedetään enemmän 

mahdollisista säästöistä. Muistuttaisimme kirjastoja, 
että on muitakin rahoituskanavia kehittämistoimin-
taan, kuten esimerkiksi säätiöt. Kirjastot voisivat 
tuoda pilotteja säätiöiden tietoisuuteen. Lisäksi on 
alueellisia maakuntarahastoja, joissa voisi olla kiin-
nostusta alueelliseen kehittämiseen. 

Tapani Sainio: ”Tietenkään ei voi olettaa, 
että perustoiminnan rahoitusta voisi sieltä 
paikata.” 
”Haluaisimme rohkaista kirjastoja myös 
EU-rahan hakemiseen. Se saattaa vaatia 
yhteistyökumppaneiden hakemista ulko-

mailta. Mutta ainakin isommat kirjastot ovat hyvin 
verkottuneita. Täällä ministeriössäkin voisimme 
aktivoitua infon välittämisessä, Erasmus-ohjelmasta 
voisimme ainakin välittää tietoa ja esimerkiksi Lupa- 
ja valvontaviraston uutiskirjeessä voisi olla kansain-
välinen osio. 

KIRJASTOLAKI TÄYTTÄÄ ENSI VUONNA 

10 VUOTTA. ONKO LAKI EDELLEEN TÄYSIN 

AJANKOHTAINEN?  

”Kirjastolaki on kestänyt hyvin aikaa ja 
toimii edelleen. Monessa tilanteessa tulee 
haasteita, joissa kirjastoammattilaiset 

tarkistavat asian kirjastolaista. Toki mekin aina 
välillä muistutamme itseämme, että mitä siellä 
sanotaan. Esimerkiksi kokoelmatyö toimii osaltaan 
perustana lukemisen edistämiselle tai demokra-
tiatyölle. Tällä hetkellä emme näe muutostarpeita, 
mutta hyvin mielellämme kuulemme, jos kentällä on 
muutostarpeita.” 

”Lakia on kiitelty. Ei ole tullut sellaista, 
että olisi erityinen puute, jota pitäisi 
päivittää.” 

MITÄ OLETTE MIELTÄ VARASTOKIRJASTON 

MERKITTÄVÄSTÄ MAKSU-UUDISTUKSESTA, 

JOKA TUO KÄYTÄNNÖSSÄ 8 EURON LISÄ-

HINNAN KIRJATILAUKSELLE? 

”Säästötoimet ovat vaikuttaneet tähän. 
Toiveena on, että kirjojen tilausmäärät 
Varastokirjastosta pysyvät ennallaan. 

Maksullisuus voi siihen tietysti vaikuttaa. Seu-
raamme, miten tilanne muuttuu ja lainaustilastot 
kehittyvät. 

KIRJASTOAUTOJEN HYÖDYNTÄMINEN ON 

MUKANA HALLITUSOHJELMASSA. TULEVAT-

KO KIRJASTOAUTOT TÄLLÄ HETKELLÄ ESIIN 

MINISTERIÖN POLIITTISEN JOHDON JA VI-

RANHALTIJOIDEN KESKUSTELUISSA? 

”Ministeriössä on tunnistettu niiden 
tarpeellisuus. Ei vain haja-asutusalueella, 
vaan myös kaupunkien uusilla asuinalu-

eilla. Autojen määrän pienenemisestä on keskusteltu 
ministeriössä. Tässä tilanteessa rahoituksen löytä-
minen on ollut haastavaa. Se on harmillista, koska 
autot palvelevat lasten ja nuorten lukemista.

Voitaisiinko kunnissa pohtia yhteistyön lisää-
mistä kuntien kesken? Tai myös kunnan sisällä. 
Esimerkiksi kulttuuri ja hyvinvointipuoli voisivat 
hyödyntää samaa autoa. Nyt mennään paljon perin-
teisellä automallilla.” 

VALTION RAHOITTAMAT KIRJASTOJEN KEHI-

TYSHANKKEET OVAT ERITYISEN TÄRKEITÄ 

PIENILLE KIRJASTOILLE. TERVEISENNE PIE-

NILLE KIRJASTOILLE? 

”Meistä on tärkeää pitää pienet kirjastot 
elävinä. Siellä tehtävät kehityshankkeet 

ovat tärkeitä. Toivomme, että kirjastot jatkavat 
osallistumista hankkeisiin. Sitä ei kannattaisi säästö-
mielessä lopettaa. Pienet kirjastot tarvitsevat tukea. 
Nyt on muodostettu pienten kirjastojen verkosto, 

jota Helsingin valtakunnallinen kehittämiskirjasto 
koordinoi.  

Pohdittavia asioita ovat, voisivatko pienet kirjas-
tot tehdä enemmän yhteistyötä naapurikuntien kir-
jastojen kanssa avustusten hakemisessa?  Tai voisiko 
kirjastojen hankehakujen kynnystä vielä madaltaa, 
tarvitseeko sitä tukea enemmän?” 

TAVALLINEN KIRJASTONKÄYTTÄJÄ LÄHES-

TYY KIRJASTOA POSITIIVISESTI JA ILON 

KAUTTA. NYT UHKIA MAALAILEVA TURVAL-

LISUUSPUHE ON LISÄÄNTYNYT JA TARTTU-

NUT KIRJASTOIHINKIN. MITÄ AJATTELETTE 

TÄSTÄ?   

”Olennaista on, että erilaisiin häiriö- ja 
poikkeustilanteisiin varaudutaan huolehti-
malla palveluista normaalioloissa. Kyllähän 

kirjastoilla on tärkeä rooli informaatio- ja medialu-
kutaidon ylläpitämisessä, ja se kytkeytyy henkiseen 
kriisinkestävyyden ylläpitoon. Kirjastoon voi mennä 
rauhoittumaan, oppimaan uutta, rentoutumaan 
ja innostumaan, ilman että on liian päälleliimattu 
tehtävä. Kirjasto on kaikkina aikoina paikka, johon 
voi mennä omana itsenään.” 

”Puhuimme tästä myös kirjastosta arjen 
maadoittajana. Tällä hetkellä ei ole tarvetta 
lisätä kriisitietoisuutta.”  

HELSINGIN VALTAKUNNALLISEN KEHITTÄMI-

SYKSIKÖN TOTEUTTAMA KIRJASTOALAN TE-

KOÄLYHANKE ALKAA TÄNÄ KEVÄÄNÄ. MITEN 

TEKOÄLY SAATAISIIN PARHAITEN PALVELE-

MAAN KIRJASTOJA? 

”Tärkeintä on varmistaa tekoälyn hyödyn-
tämisen eettiset näkökulmat ja tarkoi-
tuksenmukaisuus. Tekoälyn pitäisi lisätä 

yhdenvertaisuutta, ei vähentää sitä. Ja pitää miettiä, 
miten tekoäly mahdollistaa parempien palvelujen 
tuottamisen. Tekoälyn hyödyntäminen ei ole kirjas-
tossa uusi asia. Tällä hetkellä generatiivinen tekoäly 
on lyönyt läpi niin paljon arjessa, että uusille lukutai-
doille on nyt kysyntää. Kirjastojen keskimääräinen 
osaaminen pitäisi saada jotenkin samalla tasolla.” 

”Odotamme, että tämä hanke antaa val-
miuksia osaamisen kehittämiseen. Minis-
teriössä on myös valmisteilla kansalaisen 

tekoälyosaamisen viitekehikko, jota toivottavasti 
voidaan hyödyntää hankkeessa. Ministeriö on julkai-
semassa tämän keväällä. 

MIKÄ TÄLLÄ HETKELLÄ MINISTERIÖSSÄ KIIN-

NOSTAA LIITTYEN KIRJASTOJEN DIGIASIOI-

HIN?  

”Meille on tärkeää, että ministeriön tuke-
mat palvelut, kuten Kirjastot.fi, Finna ja 
Melinda, nähdään osana kirjastojen olen-

naista toimintaa, jonka palvelut pyrimme turvaa-
maan. Lisäksi on tietysti E-kirjasto, jota seuraamme 
ja toivomme, että se palvelee mahdollisimman hyvin. 
Uusi asia, mitä olisi kiinnostava pohtia enemmänkin, 
on se millaisia digitaalisia alustoja kirjastot käyttävät 
asiakassuhteen muodostamiseen. Kirjastot joutuvat 
miettimään, missä kanavissa kannattaa olla. Joudu-
taan pohtimaan esimerkiksi eettisiä kysymyksiä.” 

PITÄISIKÖ KIRJASTOJA OHJEISTAA ENEM-

MÄN SOMEKANAVIEN VALINNASSA? 

”Tällä hetkellä siihen ei ole tarvetta. 
Kirjastot seuraavat kuntien 
ohjeistuksia.” 

SAATTEKO KIRJASTOKENTÄLTÄ SIGNAALE-

JA, JOTKA AUTTAVAT TEITÄ SUUNNITTELE-

MAAN TYÖTÄNNE? 

”Lupa- ja valvontaviraston kautta välit-
tyy alueellista näkemystä. Alueellisten 
kehittämiskirjastojen kanssa on sään-

nöllistä yhteydenpitoa. Yksittäisistä kirjastoista 
yhteyttä otetaan vähemmän. Yleisten kirjastojen 
neuvoston osalta olemme kuulolla.  Ja myös tietysti 
Kirjastoseuran.  

”Meidän on hyödyllistä saada signaaleja. 
Mitä lähempää signaalit tulevat kirjaston 
käyttäjää, sitä hyödyllisempiä ne ovat.” 

MIKÄ TEITÄ TÄLLÄ HETKELLÄ INNOSTAA? 

”Monet asiat innostavat. Hienot kirjas-
totilastot, joissa lainausluvut näyttävät 
loistavilta. Kirjastojen asiakastyytyväi-

syyskyselyt ovat myös huikeita. Valtakunnallisen 
väestökyselyn tulokset tulevat maaliskuussa. (Haas-
tattelu tehtiin helmikuussa.) Odotan, että nekin ovat 
hyvällä tasolla. Ministeriössä on esillä kulttuuripo-
liittinen selonteko, jossa yhtenä toimenpiteenä on 
myös kirjastojen roolin vahvistaminen.  

EU:N TASOLLA ON OLLUT KIRJASTOALAN 

TYÖRYHMÄ (OMC). TYÖRYHMÄLTÄ ON TU-

LOSSA RAPORTTI, JOTA ODOTAMME MIELEN-

KIINNOLLA. OLISI TÄRKEÄÄ, JOS RAPORTIN 

SISÄLTÄMIEN SUOSITUSTEN KAUTTA PYS-

TYTTÄISIIN EU-TASOLLA VIEMÄÄN KIRJAS-

TOALAN ASIOITA ETEENPÄIN.” 

”Se innostaa, että tietää tekevänsä tärkeää 
ja vastuullista työtä. Huomaa, miten 
tärkeänä kirjastot nähdään julkisessa 

keskustelussa.”
VILLE VAARNE 

TALOUS
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VILLE VAARNE

 Suomen keikka-
paikkojen takahuo-
neet ovat tulleet 
tutuiksi. Helsingin 
Bar Loosessa Jukka 
Nissinen on soittanut 
lukuisia kertoja. 
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 JUKKA NISSISEN ARKISTO 

K I R J A S T O N Y N N Y 
R O K K A A  R AT I S S A 

  KÄÄNTÄJÄ JA MUUSIKKO JUKKA NISSINEN  

  VAIHTOI ALAA KIRJASTOTYÖHÖN.  

NYT HÄN AJAA SUOMEN ENSIMMÄISTÄ LEHMÄN-  

  LANNALLA KULKEVAA KIRJASTOAUTOA.   K irjastonynny ei ole millään tavalla hal-
ventava sana”, Jukka Nissinen, 44, sa-
noo.  

Hän on tehnyt ja levyttänyt saman-
nimisen kappaleen, joka on suora viittaus 
lapsuuteen Pohjois-Savossa.  

Vieremän kirkonmäellä seisoi keltai-
nen betonikuutio. Pieni ja ahdas kirjasto, jossa Nissinen vietti 
tuntikausia koulun jälkeen.  

”Kuuluin käytännössä kalustoon. Kun muut veti muunta-
jakopilla röökiä, minä hain kiskalta pussillisen ufoja ja luin.”

Vieremän kirjastoa Nissinen kutsuukin sivistysmajakaksi.  
“Näin Juice-tyyliin, jos vähän liioittelee, niin luin sen kir-

jaston läpi.” 

TEKOÄLY VEI TYÖT. Jukka Nissisen CV:n voisi tiivistää 
näin: englannin filologian opinnot Helsingissä, 15 vuotta 
kääntäjänä ja maataloustöitä perheen maatilalla. Nykyisin hän 
ajaa Vieremän kirjastoautoa.  

Siihen päälle tulevat muusikon työt ja keikat ympäri Suo-
mea. Sooloalbumeita on syntynyt viitisen kappaletta sekä mui-
ta julkaisuja yksin ja muiden kanssa iso liuta päälle. 

Nissinen käänsi pitkään televisio-ohjelmia. Aikana, jolloin 
ohjelmatarjonta ei vielä koostunut pelkistä ”unelmaremont-
ti”-sarjoista. Hän suomensi muun muassa dokumentteja ja 
lapsuuden lempiohjelmaansa Simpsoneita. Sitten tuli tekoäly. 

”Hyvän liksan hommista kuivahti käytännössä nolliin vuo-
den sisällä”, Nissinen tiivistää. 

Nissinen asui perheineen Vieremän kotiranchilla. Työ-
mahdollisuudet olivat rajalliset. 

”Mietin, että mitä nyt tekisi? En osaa hitsata, en jaksa 
maatalouslomittajan tai metsurin töitä.” 

Kun Vieremän kirjastoon avautui työpaikka, Nissinen 
päätti hakea. Kilpailua ei onneksi ollut paljon. Jo samana ilta-
na hänelle soitettiin ja pyydettiin töihin. Myöhemmin hän suo-
ritti kirjastoalan koulutuksen Haapaveden opistolla. 

KULKEE LEHMÄNLANNALLA. Vieremän kirjastoauto ei ole 
mikä tahansa kyläteiden kiertäjä. Se on Suomen ensimmäinen 
biokaasulla toimiva kirjastoauto, jota myös monitoimiautok-
si kutsutaan. Kaasu tehdään paikallisten lehmien tuotoksista.  

Joka toinen viikko Nissinen kaartaa Vieremän keskustas-
ta peräkylien pysäkeille. Joka toinen viikko vuorossa ovat si-
vukoulut. 

”Joita meillä vielä ihme kyllä on kolme”. 
Kirjastoautossa on yli tuhat nidettä, mutta kokoelmaa pi-

tää uudistaa jatkuvasti.  
”Jos laiskottaa, mummoilta tulee kitkerää palautetta, että 

tämä on luettu jo.” 
Monitoimiauto on nimensä veroinen. Ikäihmisille voidaan 

tulostaa papereita. Kylätaloille lainataan äänentoistolaitteita 
vaikkapa karaokea varten. Koko auton voi lainata kirjastokor-
tilla, kunhan se ei sotke varsinaista aikataulua.  

PYSÄKILLÄ SOI SIBELIUS. Hiljaisemmilla pysäkeillä kuski 
saattaa odotellessa kaivaa esiin pienen nylonkielisen ukulelen. 

Useampi tulevan levyn kappale on saanut alkunsa autossa. Pie-
nestä bluetooth-kaiuttimesta taas on kulkenut läpi kokonaisia 
diskografioita. 

Viimeisimpänä soittimessa on pyörinyt Paul McCart-
neyn soolotuotanto erikoispainoksineen ja demoineen.  

”Lahjakas mies, mutta olisi tarvinnut Lennonia avukseen”, 
Nissinen aloittaa analyysinsa, mutta päätyy kuitenkin totea-
maan, että jos on soittanut Beatlesissa, saa tehdä mitä haluaa. 

”Gene Clarkin Roadmaster on vähän mun themesong. Sii-
nä jätkä painaa pitkin maantietä ja laulaa keikkamuusikon elä-
mästä. Hyvin sovellettavissa myös tähän hommaan.” 

Suomalaisen musiikin päivänä Nissinen on laittanut kou-
lupysäkillä Sibeliusta taustalle soimaan, kun pienet lainaajat 
nousevat autoon. Toisiaan stereoissa soi rauhallinen funk. 

”Siinä saa kuitenkin olla tarkkana, ettei tunnelma karkaa 
liian “paheluolaosastolle” 

OMALAATUINEN TEKSTITTÄJÄ. Soundi-lehden arviossa 
Nissisen biisejä on kuvailtu näin. 

”Harvinaisen terävänä ja omalaatuisena tekstittäjänä jo 
ensilevyllään tutuksi tullut Jukka Nissinen pukee laulunsa yh-
tyeineen folkista rockiin ja jopa kuplettisävyihin ulottuviin so-
vituksiin” 

Biisien nimet erottuvat edukseen: Suomalaiset tarjoo kah-
vit, Kirkonpolttaja, Luulit mua uskovaiseks ja Bändit hajoo.  

Kun Nissinen muutti Helsingistä takaisin Vieremälle, hän 
huomasi, ettei uudella kotipaikkakunnalla ollut valmiina bän-
dikavereita. Hän oli innostunut folk-laulaja Nick Drakesta ja 
pitänyt aina Jaakko Teposta. Näiden yhdistelmä maailmasta 
vielä puuttui.  

”Ihmeen vähän on lopputulokset hävettäneet jälkeen-
päin.”, Nissinen nauraa ja avaa biisintekemisen filosofiaansa. 

”Teen sanat ensin tajunnunvirtapohjalta. Sen jälkeen jätän 
ne hautumaan. Joku johtoajatus sinne aina kiteytyy. Voisi ku-
vitella, että tulisi tekotaiteellista, mutta ei“. 

Muusikolla on aina sanoitusvihko mukana. Biisin pituu-
den pystyy katsomaan melkeinpä tekstin mitasta.  

”Jos kirjoitan sivullisen, se on kahden kolmen minuutin 
biisi. Jos aukeama, mennään yli neljän.” 

INSPIRAATIO VIE MIESTÄ. Jokaista tekstistä ei synny lau-
lua. Sanoituksista on löydyttävä se kuuluisa punainen lanka. 
Joskus käsialasta huomaa, että inspiraatio on vienyt miestä. 
Sivun alussa teksti pysyy vielä rivillä. 

”Loppua kohden olo on kuin vuoristoradassa. Vauhti kiih-
tyy ja käsiala muuttuu yhä huonommaksi. Sivun laitaan mah-
tuu vielä pienellä kirjoitettu viimeinen sana. Siihen se sitten 
päättyy”, Nissinen kuvailee. 

Valmiit kappaleet saattavat unohtua, kun uudet soivat jo 
mielessä. Taannoin Nissinen toimitti asioita naapuripitäjässä 
Iisalmessa. Paikallisradion musiikki siivitti matkantekoa au-
tostereoissa. Erään kappaleen intro erottui radion muusta soi-
tannosta edukseen.  

”Innostuin, että kerrankin kunnon musaa. Kun laulu alkoi, 
niin tajusin, että meikähän se oli.”  

TUOMO MANNONEN

HENKILÖ
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JAETTUA 
LUKEMISTA

JAETUN LUKEMISEN ELI SHARED READING -MENETELMÄN 
TARKOITUKSENA ON LUKEA TEKSTEJÄ ÄÄNEEN VUOROTELLEN JA 

SEN JÄLKEEN POHTIA TEKSTIEN SISÄLTÖÄ.  

 J aetun lukemisen idean kehitti englantilai-
nen Jane Davis 1990-luvun lopulla. En-
simmäinen Shared reading -ryhmä aloit-
ti vuonna 2002 Liverpoolissa. Taustalla 
oli Davisin perustama The Reader -orga-
nisaatio, jonka toiminta kasvoi nopeas-
ti. Eri puolilla Britanniaa toimii nykyisin 
noin 500 jaetun lukemisen ryhmää. Li-
säksi ryhmiä toimii parissakymmenessä 
muussa maassa.  

Liverpoolissa järjestetään myös kurssi, johon 
osallistumalla voi saada virallisen fasilitaattorin 

pätevyyden. 

KOULUTUKSIA KIRJASTOLAISILLE. Pia Houni 
on itse osallistunut Liverpoolin kurssille ja järjestänyt 
sen jälkeen Suomessa lyhyitä yhden päivän koulutuk-
sia kirjastojen henkilöstölle. Lisäksi Houni on vetänyt 
jonkin verran jaetun lukemisen ryhmiä erilaisissa or-
ganisaatioissa. Houni korostaa jaetun lukemisen hyö-
tyjä kaikenlaisille ihmisille. 

”Työskentelytavan voi kuka tahansa oppia ja se 
soveltuu kaikenikäisille. Tutkimusten mukaan jaetun 
lukemisen hyötyjä ovat lukemisen lisääntyminen ja  
yksinäisyyden tunteen väheneminen”, Houni sanoo. 

Tilastojen mukaan Englannissa järjestetään ta-

pahtumia jopa satoja viikoittain ja toimintaa on sään-
nöllisesti esimerkiksi koululaisille. Vapaaehtoisina 
toimivat fasilitaattorit järjestävät sessioita koululuo-
kille. Toimintaa on myös erityisryhmille, kuten mie-
lenterveyspotilaille. 

Suomessa jaetun lukemisen toimintaa ei vielä 
laajasti tunneta, mutta tavoitteena on levittää tie-
toa koulutusten avulla ja saada sekä kirjastoalan am-
mattilaisia että muita ihmisiä perustamaan uusia 
ryhmiä. 

LYHYITÄ TEKSTEJÄ. Jaettu lukeminen tapahtuu 
siten, että fasilitaattori valitsee etukäteen muutamia 
lyhyitä tekstejä, joita luetaan vuorotellen ääneen pät-
kä kerrallaan. Yhden session aikana voidaan lukea 
esimerkiksi novelli ja muutamia runoja. Lukemisen 
jälkeen tekstejä tutkitaan yhdessä. Niistä etsitään 
ajatuksia herättäviä yksityiskohtia.  

”On tärkeää, että kaikki pääsevät lukemaan ää-
neen, koska silloin kaikki ovat osallisina ja tulevat 
kuulluiksi. Monissa muissa ryhmissä tapahtuu sel-
laista, että vain jotkut ovat äänessä ja muut vain seu-
raavat keskustelua hiljaa”, Pia Houni sanoo. 

Osallistujat eivät tiedä etukäteen, mitä tekstejä 
luetaan, eikä tarkoitus ole analysoida tekstejä samalla 
tavalla kuin lukupiireissä usein tehdään.  

Myös teksteihin liittyviä omia kokemuksia voi 
jaetun lukemisen ryhmässä tuoda esiin. 

”Fasilitaattorin tehtävä on sitten palauttaa huo-
mio takaisin tekstiin.” 

Houni arvelee, että toisten lukemista kuunnelles-
sa monille herää positiivisia tunteita ja muistoja lap-
suudesta, jolloin omat vanhemmat ovat lukeneet kir-
joja ääneen. 

KIRJASTOJEN VAHVUUDET. Pia Houni painottaa 
kirjastojen ja kirjastoammattilaisten vahvuuksia jae-
tun lukemisen toiminnassa. 

”Ensinnäkin kirjasto itsessään on paikka, jossa 
voi lukea. Toisena on kirjastoammattilaisten kiinnos-
tus kirjallisuuden seuraamiseen. Lisäksi etenkin pie-
nemmissä kirjastoissa monet asiakkaat tuntevat kir-
jaston henkilökunnan, mikä voi osaltaan madaltaa 
henkilökunnan kynnystä käynnistää ja vetää jaetun 
lukemisen ryhmää”, Houni sanoo. 

Ryhmien perustamisen lisäksi Hounin toivee-
na on, että joku koostaisi valmiin tekstipaketin, jota 
kaikki fasilitaattorit voisivat hyödyntää omissa ryh-
missään. 

Jaettu lukeminen työskentelytapana ei vaadi mi-
tään erityisiä ryhmätyötaitoja ja sopii sen vuoksi ke-
nelle tahansa. Koulutuksessa puhutaan tilanteista, 

jotka voivat aiheuttaa jo etukäteen fasilitaattoreille 
jännitystä. 

”Käymme läpi esimerkiksi tiettyjä ei-toivottuja ti-
lanteita, joita voisi syntyä ryhmän kanssa toimiessa”, 
Houni kertoo. 

HELPPO JÄRJESTÄÄ. Liverpoolissa jaetun luke-
misen toimintamalli on johtanut yhteisöllisyyden 
vahvistumiseen, kun samat ihmiset ovat tulleet aina 
uudestaan mukaan lukuryhmiin ja samalla ystävysty-
neet keskenään. 

Suomen laaja kirjastoverkko tarjoaa hyvät mah-
dollisuudet jaetun lukemisen ryhmien toteuttami-
seen melkeinpä missä vain.  

”Näitä sessioita voisi toteuttaa vaikka kirjastoau-
tossa, koska ne eivät vaadi mitään erityisiä järjestely-
jä tai isompia tiloja”, Pia Houni sanoo. 

Jaettu lukeminen on yksi keino innostaa lukuhar-
rastuksen pariin. Yksi keino olisi myös järjestää kes-
kustelutilaisuuksia aiheista, jotka kiinnostavat erilai-
sia asiakkaita. 

”Jos on tiedossa, että monia miehiä kiinnostaa 
vaikkapa kalastus, niin miksi ei voisi olla keskustelua 
juuri tuosta harrastuksesta ja joistakin siihen liitty-
vistä kirjoista.”  

MIKA HOLOPAINEN

   SHARED READING

 Koulutuksen hinta 
Liverpoolissa on noin 
1000 ja 2000 punnan 
välillä per henkilö. 
 Suomessa Pia Hounin 
järjestämän koulutuk-
sen hinta vaihtelee 500 
ja 2000 euron välillä, 
mutta tämä summa 
kattaa koko osallistuvan 
ryhmän koulutuksen. 
 Suomessa toimii 
muutamia aktiivisia 
ruotsinkielisiä ryhmiä, 
suomenkielisiä on 
vähemmän.  
 Pia Hounin arvion 
mukaan toistaiseksi 
noin 10 kirjastoa on 
saanut ryhmän käyn-
tiin.  

 Pia Hounin mukaan 
jaetun lukemisen 
ryhmän kokoontumi-
nen on helppo järjes-
tää kirjastossa.

LUKUTAITO
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teksti  HEIKKI LAHNAOJA • kuvat  PETRONELLA GRAHN ja ANDREA JOKI



MURAAL IT  JOHDATTAVAT 
SATUMAAILMAAN 
PETRONELLA GRAHN ON LOIHTINUT 
KYMMENIÄ SEINÄMAALAUKSIA YMPÄRI 
SUOMEN, JOISTA TOISTAKYMMENTÄ 
KIRJASTOIHIN. 

S 
atutaiteilija ja satukirjailija Petronella 
Grahn haluaa seinämaalauksillaan viedä 
lapset sadun keskelle, sillä hänen mielestään 
nykymaailmasta puuttuu taikaa. Satumaail-
man näkeminen ympärillä ei olisi pahitteek-
si aikuisillekaan. Muraaleilla Grahn pyrkii 
herättämään lasten mielikuvituksen ja kiin-

nostuksen tarinoita kohtaan, siis innostaa lukemaan. 
Nykypäivän lastenkirjoista hänellä on kuitenkin 

yllättävä mielipide. 
”Ne ovat aivan kauheita”, Grahn sanoo. ”Ei mi-

kään ihme, että lapset eivät lue satukirjoja.” 
Grahnin mielestä modernit lastenkirjat ovat liian 

yksioikoisia ja niiden opettavaisuus tuntuu päällelii-
matulta. Hänen mielestään hyvän kirjan tulisi johdat-
taa lapset mielikuvituksen taikamaailmaan, ja siinä 
pitäisi olla kuvat, joissa lukija haluaa viipyä. Grah-
nin mielestä kirjojen ei tarvitse erikseen opettaa esi-
merkiksi tunnetaitoja, sillä hyvässä satukirjassa se ja 
moni muu asia tulee samalla tarinan mukana. 

ALKAA KESKUSTELULLA. Petronella Grahn aloit-
taa kirjastojen seinämaalausten tekemisen aina kes-
kustelulla henkilökunnan kanssa. 

 Muraali Siuntiossa. 

 Petronella Grahn.

TAIDE
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 Muraali Forssasta. 

 Tällainen teos löy-
tyy Raumalta.

Grahn haluaa saada selville millaisia käyttäjiä ti-
lassa on, ja halutaanko maalauksiin fantasiaa vai rea-
listisempia eläimiä. Suunnitellessa on mietittävä, 
miltä kuva näyttää 90–130 senttimetrin korkeudel-
ta, sillä siitä kohti lapset katsovat maalausta. Digitaa-
listen luonnosten jälkeen hän alkaa luonnostella suo-
raan maaleilla seinään. 

Käytössä on ihan tavalliset seinämaalit ja pens-
selit. Mitä enemmän maalattavassa pinnassa on eri-
laisia koloja ja pistorasioita, sen riemukkaammaksi 
Grahn maalaamisen kokee. Maalaukset saattavat jat-
kua nurkan taakse. Virheitäkään ei tarvitse pelätä. 

”Toisin kuin elämässä, aina voi korjata ja maalata 
päälle”, Grahn huomauttaa. 

Lopuksi maalauksiin tulee aina kimallusta, eli tai-
kapölyä, jonka ansiosta maalaukset näyttävät erilai-
selta eri vuorokaudenaikoina. 

Grahn maalaa usein kirjaston ollessa auki. Ihmi-
set näkevät harvoin, miten kuvat ylipäätään synty-
vät, joten asiakkaat jäävät mielellään katselemaan ja 
juttelemaan. Usein ihmiset liikuttuvat ja saattavat al-
kaa jopa itkeä, sillä kuvat saavat heidät muistelemaan 
omaa lapsuuttaan, lapsuuden  leikkejä ja mahdollises-
ti jo edesmenneitä vanhempiaan.  

VANHEMMUUS SYTYTTI. Petronella Grahn on 
aina kertonut tarinoita ja taiteillut, mutta varsinai-
nen satutaiteilijuus leimahti liekkeihin oman van-
hemmuuden myötä. 

Ensimmäisen muraalinsa taiteilija maalasi kotiin-
sa, lastenhuoneen seinään. Esikoisensa syntyi vuon-
na 1995, ja Grahn huomasi, ettei kaupoista löytynyt 
tarpeeksi mielikuvituksellisia lastenvaatteita. Ne oli 
tehtävä itse. Lohikäärmehattujen sekä muiden asus-
teiden ja vaatteiden myötä syntyi oma lastenvaa-
tebrändi, jota hän aluksi rahoitti maalaamalla sisä-
leikkipuistojen seiniä ympäri Suomea. Leikkipuistot 
olivatkin Grahnin mukaan hyvä koulu muraalimaala-
rille, sillä työssä oli pakko olla nopea ja taloudellinen. 

Omille lapsille kerrotuista iltasaduista kehkeytyi 
Pomenia-taikamaailma. Grahnia harmitti, että hänen 
satuhahmoistaan oli Aasiassa liikkeellä valtavasti pi-

raattikopioita. Silloin hän päätti kertoa itse Pome-
nian tarinat, jotka hän kirjoitti ja kuvitti persoonal-
lisella tavallaan. 

Grahnin maalauksia löytyy muun muassa Pyh-
täältä, Kotkasta, Hyvinkäältä, Forssasta, Siuntiosta, 
Porista, Hämeenlinnasta, Raumalta ja Loviisasta.

Petronella Grahnilla on vielä toteutumattomia 
haaveita. Ainakin hän haluaisi maalata vielä pari kir-
jastoa jossain päin Suomea. 

”Se on hemmetin fyysistä, vaikka ei olisikaan ni-
velrikkoa”, hän naurahtaa. ”Mutta niin kauan kuin 
jaksan kiivetä viisimetrisille tikkaille, minä satutai-
teilen.” 

Ja kun lapsi tulee kirjastoon, jossa on Petronella 
Grahnin seinämaalaus, hänen katseensa nousee kän-
nykästä. Se on ensimmäinen askel tarinoiden ja mie-
likuvituksen maailmaan.  

KIRJASTO JUHLII 
ROMANIKULTTUURIA 

R  
omanit ovat näkyneet melko 
vähän kirjastossa. Monelle 
romanille kirjaston palvelut 
eivät ole olleet tuttuja, ja 
toisaalta monet eivät ole 

ajatelleet, että kirjasto ylipäätään olisi 
heitä varten. Turussa tilannetta muu-
tetaan Diives! Romanien kirjastopalvelut 
keskiössä -projektin myötä.  

Kirjastoa tuodaan romaneille 
tutuksi vertaisopastajien avulla. Alueen 
romanien joukosta on rekrytoitu kolme 
vertaisopastajaa, jotka ovat ensin 
perehtyneet kirjaston palveluihin, ja sen 
jälkeen jatkaneet tapaamisia kirjastossa 
omien ryhmiensä kanssa. Ryhmiä on 
nuorille, työikäisille sekä lapsiperheille. 
Alun perin tavoiteltiin myös senio-
reita, mutta heitä ei onnistuttu saamaan liikkeelle. 
Ryhmien kanssa on esimerkiksi kierretty Turun 
pääkirjaston tiloissa ja pelattu tiedonhakuaiheista 
pakopeliä.  

HUHTIKUUSSA vietettävän romanipäivän ympä-
rille järjestetään tapahtumia. Projektisuunnittelijan 
ohjauksessa suunnitteilla on muun muassa konsert-
ti, nuorten lauluesitys, muotinäytös sekä tapahtumia 
lapsille. Ryhmissä on myös koottu aineistoa ja valo-

MARIA 
KORPELA 
Kirjoittaja  
on Turun 
kaupungin­
kirjaston  
informaatikko.

Kirjastojen henkilökunnalle järjestetään koulutusta 
liittyen romanikulttuurin erityispiirteisiin ja niiden 
huomioimiseen asiakaspalvelussa. 
 ””

KOLUMNI

kuvattu koruja romanikulttuurista ker-
tovaan näyttelyyn.  

Romanikulttuuria ja -kieltä tuodaan 
esiin myös aineistonostoilla ja verkko-
kirjaston vinkkilistoilla, joihin kootaan 
romaniaiheista, romanien luomaa tai 
romanikielistä aineistoa, ja lapsille pide-
tään romanikielinen satutunti. Alueen 
kirjastojen henkilökunnalle järjestetään 
koulutusta liittyen romanikulttuurin eri-
tyispiirteisiin ja niiden huomioimiseen 
asiakaspalvelussa. 

ROMANIKULTTUURI saa näkyvyyttä 
myös kirjaston ulkopuolella. Kansainvä-
lisenä romanipäivänä 8. huhtikuuta on 
Turussa aiemminkin liputettu Suomen 
lipun lisäksi myös romanilipulla, mutta 

ensimmäistä kertaa tänä vuonna myös Turun Kirjas-
tosilta valaistaan romanilipun värein sinisellä, vihreäl-
lä ja punaisella. 

Tänä keväänä romanit näkyvät ja useiden mu-
siikkitapahtumien myötä myös kuuluvat kirjastossa. 
Puolen vuoden suunnittelutyö huipentuu huhtikuussa 
romanipäivän juhlintaan, mutta emme suinkaan 
tavoittele loppuhuipennusta, vaan odotamme yh-
teistyön jatkumista ja sitä, että romanit näkyvät ja 
kuuluvat kirjastossa myös jatkossa. 
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MIKKO HELANDER 

MILLAINEN MERKITYS KIRJASTOL-

LA ON SINULLE? ”Kävin kirjastossa, kun 
olin lapsi, ja käyn siellä edelleen lastenlasten 
kanssa. Yksin käyn nykyään vähemmän, kos-
ka saan kirjoja myös kustantamoista. Haluan 
kyllä kehottaa ihmisiä miettimään, mikä fan-
tastinen onni meillä on, että meillä on kirjas-
toja Suomessa. Se ei ole mikään itsestäänsel-
vyys monessa maassa. Se on demokraattinen, 
tasa-arvoinen tapa jakaa tietoa jokaiselle 
maksutta.”

USKOTKO KIRJOJEN VOIVAN MUUT-

TAA TAPAA AJATELLA? ”Lukeminen 
muuttaa ihmisen tapaa ajatella. Luulen, että 
kaikki tarinat, tieto ja kaikki se, mitä kirjois-
sa on, on aivan elintärkeää ylipäätään meidän 
kehityksellemme ja hyvinvoinnillemme.”

LÖYDÄTKÖ MUUMEISTA YHÄ UUTTA? 

”On hauskaa, että vaikka olen lukenut kaik-
ki kirjat monta kertaa, joka kerta kun tartun 
johonkin Muumi-kirjaan, huomaan yhtäkkiä 
jonkun kohdan johon en ole ennen kiinnittä-
nyt huomiota. Se on hienoa.”

MIKSI MUUMIT PUHUTTELEVAT SUKU-

POLVESTA TOISEEN? ”Muumi-kirjoissa 
on yleismaailmallisia teemoja. Ne koskettavat 
meitä jokaista, myös yhteiskuntana ja ehkä 
maailmassa laajemminkin. Ystävyys, seikkai-
lu, yksin oleminen, rakkaus, yhdessä tekemi-
nen ja niin edespäin.”

MILLAINEN LUKIJA TÄTISI TOVE JANS-

SON OLI? ”Hän luki jatkuvasti, siis taukoa-

matta, ja ihan laidasta laitaan. Hän rakasti 
romaaneja ja novelleja, mutta kyllä hän luki 
muutakin.” 

MIKÄ ON KOSKETTAVINTA PALAUTET-

TA, JOTA OLET SAANUT ESIKOISTEOK-

SESTASI? 

”Kirjani Kolme saarta on saanut valtavan suo-
sion, ja olen saanut paljon palautetta. Ehkä 
koskettavimpia ovat olleet sellaiset viestit, 
joissa lukijat ovat sanoneet, että hekin ovat 
kokeneet jotain traumaattista lapsuudessa ja 
että tämä kirja on ollut hirveän lohdullinen 
heille. Että he eivät ole yksin oman ongelman-
sa tai traumansa kanssa.”

MUUTTIKO KIRJOITTAMINEN SUHDET-

TASI MUISTAMISEEN? ”Kirjoittaminen 
edesauttoi muistamista. Kun oli pakko pistää 
ajatukset paperille, sieltä muistista tulikin 
yhtäkkiä valtava määrä tietoa. Sellaista, joka 
oli varmaan ollut jossain piilossa. Vasta kun 
rupesin kirjoittamaan, se tuli ikään kuin pin-
taan.”

MUISTATKO, ONKO MUUMI-KIRJOISSA 

KÄYTY KIRJASTOSSA? 

”Täytyy myöntää, että en kyllä muista. Luu-
len, että kirjastoa ei Muumi-tarinoissa ole, 
mutta hehän lukevat valtavasti. Varsinkin 
Muumimamma.”

RIITTA TAARASTI
 

 Mitä muuta Sophia Jansson vastasi? Katso 
video Kirjastokaistalta: www.kirjastokaista.
fi/10-kirjastosta-sarja

MUUMI-KIRJOISTA 
LÖYTYY AINA UUTTA 

KIRJASTOKAISTA

TÄSSÄ SARJASSA KIRJASTOKAISTA TAPAA TUNNETTUJA SUOMALAISIA. SOPHIA JANSSON TUNNETAAN MOOMIN CHARACTERSIN HALLITUKSEN 
PUHEENJOHTAJANA JA NYT MYÖS KIRJAILIJANA. SOPHIA JANSSON ON TOVE JANSSONIN VELJEN LARS JANSSONIN TYTÄR. 
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””

Suomessa ilmestyi vuonna 2024 
yli 1 300 lasten- ja nuortenkir-
jaa. Tässä valtavassa joukossa 
olivat kaikki lajit: romaanien 
lisäksi nuorille kustannettiin 

esimerkiksi kuvakirjoja, runoja, sarjakuvia 
ja tietokirjoja. Myös kustantajia oli häkel-
lyttävän paljon, 123 eri kustantajaa.  

Miten lapsi tai nuori, ehkä hyvinkin 
tottumaton lukija,  löytää luettavaa tämän 
vuosittain kasvavan kirjatulvan keskeltä?  
Luettavaa, joka olisi omalle ikäkaudelle ja 
kehitystasolle ja lisäksi myös lukutaidon 
tasolle sopivaa. Luettavaa, joka olisi niin 
kiinnostavaa, että siihen voisi tarttua. 
Luettavaa, joka olisi kenties jokin uusi 
aluevaltaus aiempiin kirjamieltymyksiin 
verrattuna. 

 

KIRJATULVAN 
KESYTTÄJÄT

TUTKIMUKSISTA TIEDETÄÄN, että 
opettajat eivät kovin hyvin tunne nykylas-
ten- ja nuortenkirjallisuutta. Kiireiset van-
hemmat eivät kirjatulvaa juuri ehdi seu-
raamaan, vaan tarjoavat jälkikasvulleen 
helposti omia lapsuudenaikaisia suosikke-
jaan. Mikä siis avuksi? 

Hetkinen, onhan meillä kirjastot! 
Kirjastojen lasten- ja nuortentyöntekijät 
valikoivat ja suosittelevat ammattitaidolla 
joka vuosi laveasta tarjonnasta lapsille ja 
nuorille mielenkiintoista luettavaa. Heiltä 
saa tukea kirjavalintaan ja tarvittaessa kä-
destä pitäen opastusta ja  lisävinkkejä, kun 
soturikissat, harrypotterit ja neropatin 
päiväkirjat on kaluttu loppuun.  

KAIKEN TEKOÄLYVIMMAN huumassa pitäisi muis-
taa olla ylpeitä tästäkin osaamisesta ja valtavasta työstä, 
jota kukaan muu ei kuntatasolla Suomessa tee. Voisim-
me myös nostaa sitä esille ja muistuttaa vapaa-ajanlu-
kemisen yhteydestä luetun ymmärtämiseen, koulume-
nestykseen ja niihin moniin muihin asioihin, joita se tuo 
mukanaan. Tätä pyörää ei todellakaan tarvitse keksiä 
uudelleen. Se pitää ehkä vain ajoittain rasvata ja kiillot-
taa, jotta se pyörisi entistä vinhammin ja vaikuttavam-
min. 

Pelkät koulukirjat 
kun eivät tunnetusti 
riitä sujuvan ja 
syvällisen lukutaidon 
saavuttamiseksi.

KOLUMNI

MERVI 
HEIKKILÄ
Kirjoittaja on
kirjailija ja 
kirjastonjohtaja 
Seinäjoella.

MUUSIKOT OVAT 
KIRJASTON 
VAKIOKALUSTOA 

P  
ettämättömän mutu-pohjaisen arvioni 
mukaan hämmentävän monella kirjas-
tolaisella on jonkinlaista muusikko- tai 
soittelupohjaa. Näkemykseeni vaikuttaa se, 
että elämäni pyörii äänilevyjen ja musiikin 

ympärillä niin työpaikalla kuin kotonakin, joten 
kiinnitän huomiota nimenomaan kirjaston muusi-
koihin. En niinkään kirjailijoihin, kuvataitelijoihin 
tai käsityöläisiin, joita heitäkin löytyy pilvin pimein. 
Ylipäänsä jollain tapaa taiteelliset ihmiset ovat 
kirjastoissa yliedustettuina. Toki heitä löytyy kaikilta 
työpaikoilta, mutta etenkin kirjastosta.  

Suomen kirjastolaitos on ylläpitänyt musiikki-
kirjastotoimintaa jo yli 70 vuotta. Varmasti sekin 
vaikuttaa henkilöstön kiinnostuksen kohteisiin. 
Kirjastolähtöisiä artisteja on paljon. Kirjastonhoitaja 
Tuula Amberla sooloartistina ja Liikkuvien Lasten 
laulajana on kaikille tuttu. Vielä ehkä vähemmän 
tunnettuja ovat muun muassa Proto-Torvinen, 
Jukka Nissinen, Jaakko Laitinen ja Lau Nau. 
Kirjastojengiä löytyy tai on löytynyt esimerkiksi 
Kissasta, Lasten Hautausmaasta, Oscar H.O.T. Quar-
tetista, Juggling Jugularsista, Flo Leather Jacketista, 
Sweatmastersista, Devilstompista, Radiopuheli-
mista, North Carelian Allstarsista, Hundred Million 
Martiansista, Kiimasta ja Turun Romantiikasta. 
Kissajoraa-bändin rumpali on päätynyt Suomen 
kirjastoseuran johtoportaaseen asti.  

TÄLLÄ HETKELLÄ vapaata työvoimaa on niin pal-
jon tarjolla, että olemme jo jonkin aikaa saaneet vali-
ta kirjaston määräaikaistöihin toinen toistaan päte-
vämpiä eri alojen ammattilaisia. Työvoimapalvelujen 
tarjoajat ovat huomanneet kirjastotyön olevan haas-
tavaa. Kirjastoissa tarvitaan paitsi aakkoset osaavia, 
ulospäin suuntautuneita asiakaspalvelijoita, myös 
monipuolisesti muunlaisia osaajia. Myös taiteenalo-
jen osaajia tarvitaan.  

Rovaniemen kaupunginkirjasto on hyvä esi-
merkki monipuolisesta osaamisesta. Siellä on jo 
yli kolmekymmentä vuotta järjestetty Kirjastorok-
ki-festivaalia. Tampereen pääkirjasto Metso on myös 
onnistunut profiloimaan itsensä musiikkiosaajien 
kirjastona ja kadehdittavan hienojen musiikkita-
pahtumien järjestäjänä. Tikkurilan musiikkiosastoa 

MIKA 
KÄHKÖNEN 
Kirjoittaja on 
kirjastonhoitaja 
Imatralla.

Annala, Hynyne, 
Hyyrynen ja Pave. ””

KOLUMNI

käytiin 1990-luvulla ihaste-
lemassa maakunnista asti. 
Vastikään uudistetussa Lap-
peenrannan pääkirjastossa on 
asiakkaille tarkoitettuja työ- 
ja kokoustiloja nimetty muu-
sikoiden mukaan: Annala, 
Hynyne, Hyyrynen ja Pave. 

MAAILMA on muuttunut, 
ja ne ajat ovat menneet, jol-
loin kirjastotöihin ajateltiin kelpaavan kenen tahan-
sa. Kirjoitin taannoin, että kirjastossa on töissä kut-
sumusalaan sekä tiukasti sääntöihin ja järjestykseen 
uskovia, siistin sisätyön kaipaajia ja muualla pärjää-
mättömiä reppanoita. En silloin tajunnut lisätä listaa-
ni muusikoita. Tein listauksen osittain pilke silmäkul-
massa, koska ikivanhat stereotypiat kirjastolaisista 
ovat edelleen tiukassa. Viimeksi näin vitsin kirjaston 
hyssyttelevistä nutturapäistä Stranger Thingsin viimei-
sen kauden jaksossa.  

Pelimanneja löytyy kaikkialta. Telakoilta, rauta-
tehtailta, toimistoista ja pörssiyhtiöistä siinä missä 
kirjastoistakin. Kirjastoalalle pyrkiviä musikantteja 
haluan kuitenkin muistuttaa, että musiikki on kallis 
harrastus, ja sen rahoittaminen kirjastotyötä teke-
mällä on perin haastavaa.  
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Sitatur, que volorrunt 
aborecu saectur, ipsantur?

On plitaquas nonseque 
cumquati aperunt volupta-
tium facero dolent ute none 
volestemque nulpa cum ex 
excea aliquam, nobis esed 
et volum et ulluptis eum-
quaestrum iliquamet est qui 
occum volupta tectiae rion-
sedis estotatur sit dolorpor 
saernatiate comnihil inteca-
bo. Officat labor renet que 
sam et qui to dolupiet enda-
ers perore illabor am, cum-
que elestiae neceped ut ut la-
borat recte minulli beriame 
nderspienis sum et aliqui-
deris eic totat.

Tiunt. To id milloratem 
doluptas eictur, sitatust abo-
ribus explam in prati aut iu-
met faccaestiist exeruptae 
voluptium quiatia volupit 
aquosae es nihicab orerum-
quae. Itate es dest, omnimo 
odic te net lam faceaquae 
non cusaeri atenimo modi 
del molupta intotatqui do-
luptia earum idel ipisquo-
dicil mo od magni nonse-
que nobis dolupta spidunt 
ute reprehe ndiamet quian-
tium verectaeptio dolupi-
dest, core nullaut digniamus 
dit, aspe omnissum soloria-
tes iur, nes dolo esci ne pedi-
tatum doluptati aut que nus 
aut la quam, opta volorepra 
quo conem. Ut libus cusdae 
et debit ex ex eos restiaes ne 
del id et omnis ut a ditatur 
eressus reped qui nobit int.

Um nobit omnihilliqui 
dus duciam sum, conse sint 
rem et lam reium sim di te 
lisserro experuntur as des 
et pa ipsam, qui ipsam ha-
runt autem sum sam cus si 
atestem harunti ipit atem. 
Net, int fugias quamusam 
qui ommolut empore arum-
quam qui nossinu lparitatet 
dolor solo et perferum vide 
sunditior reriatur?

Ut volupis exces am quae 
voluptiam nostem fugit, 
cum haruntiandam volut 
quibea poraepe rchicil min 
conseque dollaut lamus, tore 
volor secate de lit venim quis 
quatetu ritaspe rnatis aut 
molore volupta ssequi offic 
tem intiorenda sum que audi 
consequidem ipsum vent vid 
moditio nsequam hillecepe-
rem aut dunt millitatur ali-

beat dolupta tendige ndipide 
llatia nonet quas elestio qui 
blabo. Et apidunt.

Gia consequi adi occul-
lam suntiis et autempos res-
to bea cullore iciendit, que 
magnimi nctorepel esector 
eicimus eum alist, nem etur 
res acerum eossitisi dist as-
pedig enistrum fugitatetur 
minus sam evelenda dolo-
rum hillupta cus, velen-
tem nienis dest re, enis se-
que volore nullaut la si od 
mo volorionet latia volupta 
tioribus dolorit vendis aut 
everae perum consequame 
nest audani ommolo que mi, 
aut estibusti dem. Et excea-
qu idellaut apiet quoditatis 
nestemquunt iusaniet alias 
aciis net laborem esti vel 
mo con eatuscid quam illo-
rectur aliam dolorep erfere-
prem voluptae con et even-
del luptae. Voluptaquas rem 
quodis nis enis eum laborem 
ut maio dolor alit disquam 
volorrovid excest quiducit el 
el exceperatur sectium dolo-
ribus ex et quae sam ad quia 
perum arum qui ratis si au-
dandi tatquis volupis qui be-
riae volore, aut ut alicaborae 
veliaep udiore pore suntiu-
mentur si volestem que et 
essum inturit vera saperum 
etur sae. Pudipidus simust 
quat.

Pudandis am apero quia 
cum sitatus voluptatem iu-
sandia pliquo iminullaccum 
ipid magnis et fuga. Bis rem 
nes ellest offic to ipsum ese-
quas estiur, corro magni-
hit quam rem fugit di solo-
re con poria alicid estorae 
pererrum rem. Dipsape ra-
tecta tiuntorepuda nossunt 
oriam, et eatem qui beatemq 
uiassusam, qui ut ut ad mag-
nature, cum la conestrum 
volupta sperum eum re net 
quodiciti unditaquis aut quia 
nos qui cuptatusa cuptae vo-
luptaqui ut quam, nossint 
vellessitem quae. Dolut pori-
oritium et esectatia destem 
sim eum que conse vendebit 
quam, aut ut laut dolorem 
nobis esci ut inimolo ritas-
sit, sedignam excesti utaqui 
cus delis de nem con essita 
sedi que dolorib ustion exer-
ferum audisci velis magnam 
con reiur? Ehenihit, nit volu-
ptatquis ipsa vollorem as aut 

lit remporem. Nam, te sed 
ut latia nam et, cuptae volo 
enesti dior sinum imenihilia 
excestiore molore eturepudi 
ut quo mos simus.

Unt. Int lantur? Quis re 
cuptatem dipsae. Ut alis di-
tatae et, imil magniendem. 
Genis quat quassuntem es si-
mus estione illor sendaep er-
ferem porrum in cumendan-
da cus, simaxim usanis arum 
aut quo blab idus ipsae site 
molorem quam eatur sam 
audiaestiur? Lor sitia nonse 
nossequi dolorpo repuda ni-
hilitibus ipist, ommoluptur? 
Qui ut doluptas nimus ra na-
tia qui suntio optur aut aut 
omnihicius del ilitatesti non-
seri di to te doluptas maior 
sae evelit, as aut erum que 
vitatem ape volo temolor 
audit, tore consend isquat 
esti ulparchic tet arciis eum 
quias es est voluptae et volo-
re con con plabor magnam 
harist, audae volorporum 
fugia voloremod ut offic tem 
fugit quatecu lluptaqui od 
exerumet audiscitam sitia 
di dolutaspiet optatium in 
parit maximus que quissita-
tem quaepudae laccaeperes 
dolupta sequunti nissin re 
re aut doluptate custo beri-
ate si dolorestibus aspellace-
pel idesequ isitia nos di dit 
peditinti acerianiet, consect 
ionsequam fugit aut a solu-
pta num quam, quiaes renis 
non porepta id quas atiunti-
osam duciisquia dunt quae 
et labo. Et repe lam dem-
pero dolorrovidel mi, veli-
te voloris exceribus doloren 
ihillatem voluptatist accup-
tatur seque plibus porpori 
busdantio. Ferfero dolupta-
te abor aut peribus perrum 
quiandi tatusam, voloreius-
da porest apelestem que 
dentian ditate quiae nia ni-
mus maio. Et magnis eneca-
tus eos dis resti dit remperf 
eratem alignih iciatia volo-
re, eossequiate cuptae ven-
dest isserna tibusci lliquia 
nosaperum apelest audicae 
id molum ut iusandendem 
veribus sit eossi illuptaque 
cus est que nonsecatias nis-
sitatem landio. Nemperia 
est quaeria sperundest, is 
cor res preic te doloresed ut 
quame a et molorrum facea-
tempedi dolor autem vellup-

tam fuga. Magnit a que net 
explabo repudam sime volut 
volor susdaerum sitio ende 
vel eveles am, ut aliquostis 
ni tem litio modi doloreptio. 
Et odio cor amuscidi occul-
laut quatia elit illaci sa dolu-
pta tionsedipit hic tem quae 
pro cupta ni ullesed qui quia-
turi cus ma nonempores ar-
ciaerum, aut fugia id quo vo-
luptatiam quiation exerum 
apitaque suntia de nobit hic 
te nonecus a nonsequo co-
reribus mos eatum quun-
tium fugia pore nus, sit aut 
lant officim intur?

Ra conest quisinctur, 
ilitest, aspit, vellore nderio 
quas sequam es invernati re-
nihil loreictia que dolo tem 
sequi doluptatus.

Ebissi tem quat. Imus. 
Istruptur?

Et porerem quisquo sa-
mus, solendi dipsae liqui con 
earumetur? Molliqui od quis 
estiur magnis sinis rehent.

Unt volorestiis eatur? 
Vit rerum fugit ut volor adi-
tatio blam harum ipsum qui 
as nullectust lab int omnis 
mos asi doleste mporeiciu-
sam ipsam none velit dolo-
riae sequaerio consequis ex 
et mos nus plitat qui odit 
dolorer feresti beribus eum 
fugiae volorru ptatur molu-
ptas expediaero milicat em-
porpo rendand ellaboreium 
explabore ea quate niatur 
aut ut eaturit odis dolup-
ti sequos dolo quas arun-
tor a non nobit esto qui ut 
in conse ea eles et am ratur 
rem atur, tem fugiasperum 
repelesendae sim hitiusa ni-
hillaturit que voluptius eum 
aceat.

Parumque sum quate 
doluptatur re plis ditibea-
rum andictis enest anias ad 
quam qui dolupta culparunt.

Et essum quidel mole-
cus eni voluptu rioritate po-
rernate sed et quid eius ea 
conse suntur restota tem-
quata exeribu sdandis sin-
tionet raepernatum, offictur 
aut ventium quas et volup-
ta tionser isciunt alit, sitius, 
imodis voluptatia eaquae. 
Uresequi beat.

Ficillam quo que volecus 
sus et aligni omnihil est ulla-
bo. Sit lat.

Eperruptasit iliciam 

enim earum utemoles plant 
haritatquam velit qui sinus-
cia endi vit dolest fugiam, 
sim fugit aliberu mquatum 
explique simporername sunt 
doluptatis vendunt inulpa-
rum am, odia aut es pelit 
opti ides rerrovid modis ea-
tur?

Olo bero conest, quiasim 
inciis quatur?

Udant hillaborum res ul-
parum eosandi squisi ulpa 
vel expliquamus estibus di-
gendandi ipiet fugit aut 
dolecta verchil iusdam que 
veliquos mint iusapel ignihic 
iassenimet eos aut eturiam, 
quiaspe liquis magnis perro 
qui nemporr orpores tibusa 
non culpa ium, et, omniae 
si quam quatia doluptas es-
tius ni dolori voloribusa pre 
lam harios aut quos eum fac-
cus andiasinci doloritius, sit 
re idenet molum liquae des-
tis estota velenit quam do-
luptate volorera dolorioreici 
aut et quis rempossus, sam, 
quos et ut harum et ipictiu 
menitas eum que nosa et, 
quatio. Nam et et escia audi 
aciis nia idis eum hilit volor 
molorat.

Pistia cusam, aspis non-
sequate veligniet optatus il-
lenie nemqui comnim quam 
eos aute ommo etur rem 
voloresedis que vid quatest, 
quat lamendit min pa imus 
sitatur eptiatem alitiur se-
ctinis si con nam esti tem 
alit lantis ne que corende-
bit volore qui animus as que 
aliqui doloritate quibuscimi, 
quo voleser ionecab ilit, en-
denis de doluptatus di non-
se velias dellabore velescilla 
dolorum dias as dolut alibus-
cil ea que consequias modis-
tionet officatio odi toressint 
autem nosapercium vel-
lit faceped unditiae perum 
eium re volupta ped quae 
perorati sitionest, quam fac-
cus ipsanda quis aut in reius 
aut volo iunt que nis dolup-
tibus aceprovitem voluptae 
simet, et oditasp ereiuntis 
modit hit invellent.

Et eum hici ommolorem 
dolorum conse sit quae poris 
et undel illiciam ne et ima-
xim nihit facimolut archici-
ume ipsam renimus sin et 
la conse pro comnimi lleni-
mi, sam is dolupta pra sape-

di omnis ex explabo. Eheni 
autetur, te landae peritam 
ex evenem quid quibusdam 
quat aborum la sequi om-
niam venim id eaquam re 
quibus nimendae. Ut accup-
tibus.

Erupta dus etus ilit eni-
hiliquas ut et molorer undis-
ciiscia doluptusania volor-
rovit et dolest, omnisque 
sed explit haria nonecaepu-
da quossin pelitia ndignis ea 
quam quam nes nus iuntenis 
et aut dolupta ad ullent an-
dam aspissin re cupta con-
senim am corestio. Et dem 
voluptiatur, coreped molo-
rum eostrum reniend itaquis 
expedias di vendes enda pre 
perorios de nisquatenest vo-
lupta quia num untiand ig-
nati audae nulluptatur, om-
niendent optate repero et, 
volorit ibuscid que similitios 
conseque nat essita pa cum 
ea ab inctesto etur sus dit re 
veles asperciae commost es-
cidi consequod que velest, 
voluptis eicime exerchi lita-
tectatem excesequi dis ipsus, 
odisquati occum re plitate 
mporrum viducias porehen 
dipsam quo offic tendam 
accae. Ovidemp oreperum 
volorup tiassin rerum la ven-
desedia sandaest est lacium 
quam, saniti offictet volor-
rum vide same occum voles 
doluptur solum quodipi en-
dero tem ipsunt.

Peresci audandu cipsus 
simus expedio quist eati sam 
re nos volorere veruntur ali-
busdae etusand ucimus ande 
maximporpost eturi dellab 
imil escius, apedi coria vo-
lum eaque con evel ide re co-
net latquae parionsero mol-
liatius, si cum que sequos 
atiis que dollit pellandis est 
mos anisquia sinulpa quiam 
esequi culparchic tem ut ea-
quas dempore nis ipis eve-
nim quunt hiciati ius se-
quaep elitas nus aliam dis 
mod moluptis ellupta tiore-
pro evelest oritate mpernat 
etur, verum inum volor aut 
aut volorro tem. Pis ex ere-
pudae pra veligenemo bea-
runt, offici dollate duntiis 
reius est, sedit renihici ven-
tia imus, est anis vendi de-
bitatio. Occum vit la expel 
molupta spieni ditem. Lit 
quatemolut ut labo. Bo. Ne-

quid modis que est, conetu-
ritium dolupiscium fugitat 
ut dunt dolenie ndicta debit, 
odiorro velisti ommossimus.

Nam, adipsum, ve-
lia dem aturi soloreptatum 
fuga. Abo. Et pelent hillita-
que la ide rent fugit ditiam 
faciae eum resto modiae lat-
qui ad quatesc iaerum ande-
rem quo blaut aligende odi 
ium atur antistiam ium vo-
luptati quam nos nihil mi, 
qui offictur? Quid et plac-
cus sed que id quid qui om-
nimo exero comnihicit qui 
untemque si aspedit atquae. 
Aximusanim volo omnis non 
et facit volo ea voluptat deli-
quia quis del esere nobit am 
et ulparum, utet aut pa cum 
cuptio. Nem. Sam sed ulpa-
runtem que comnimi, omni-
hit atusapis es asperenit ut 
officaboreri cum endicipsan-
ti duciume eveliat.

Andes eum liae nost aris 
nonseque volluptas volup-
ta eumquis volest aborepe 
lluptur, volupta tionsedis 
quia seque enist, occuptur 
alis rem. Esciam fugit, na-
tio. Nequas et earum, com-
nissedis venias cuptatius 
explaut fuga. Nem hillup-
taest, ne poressinti res ex 
excerum quiatet que volo-
remque liam, sed quas et quo 
et abo. Et qui cone quia vo-
lumqu aspicto ipsuscil mo-
lut aliquiat velluptature con-
sequid ut es atquias autet et 
renti tessi rest, ut molup-
tiunt aut millore optaspi ci-
metur acit, ommoluptur min 
pra parchit invenda eserum 
quatium quatur re velenti to 
blaut quia consereici asiminc 
ipsam, sum quo blant maxim 
lanti dolor molor rempossit 
veliquiat volum fugit exp-
lia sapere ea sime quost aut 
aliasperiate necaepu dan-
dae optati dolecepra voloris 
apit, sentiis eris aut que etur 
accus estiam, quam, te velit 
dessent orepernam fugita 
cupit, sum re ventia pra aut 
pra vel estia nonse voluptat 
molendae consequi de con 
cumque min con con nihitat.

Aquae molorepel mod 
qui sit, audantum am, con-
sequ ibusdam as si apellest 
eat res qui cus, eossiniet ve-
nimperum enecabo rposa-
pienem et audae consedi nus 

et litatium sim haribus, eum 
sequid unt ut fugiatur?

Hendicte porporepe-
rum landunda doluptae na-
temque expelis eatquae 
stiatent et et doluptatis et 
quam, totatis nimus mi, sa 
qui quid mos eiusapi ctata-
tature mo odigni dolupti si 
isto voloreium aut ditis unt 
fuga. Et hiligniet eos deli-
quunditi volenia ndenisi-
mus nusamendita aut atur 
magnati buscil ipsunt qui 
rerferatquid qui occaecae 
sita dis ut mil int.

Nat inctumquo blabori-
bea vid quam aborest, quam, 
sequaspicium eos quos sit 
estem autatendis milic tem-
ped etus mil is in niam isci-
duntiae perum fugit laborera 
nonse voluptatem audipsam 
dis digendit, accuptas que 
eostempor minvell ignistia 
di doluptiaes quis acil mag-
nis acessinci blaut lat.

Ipsa sin prestectemod 
molenis molorest licidel int 
et et eicid quibusaniet qui-
bus nonsed quo doloribus-
cia qui consequis etum, nis 
et dolorumet quis quosam 
iliquost volest as prorro te 
voloritios eum cus ex eni co-
nescita derum deri con culli-
bu saperib usant.

Endande litaeru ptaquo 
molorem incturi doluptae 
officid que ditate conseribe-
rum dentis site net vero cum 
iuntibus, quas inullat urerfe-
riae non consed et faccae nim 
fugiaeria derempe ratempor 
sum quas quam, sunt, at lab 
isse qui beatiorrorem quun-
tur? Cabo. Odis doluptatus 
adia quo corero beaqui nis 
del id que ist, quodis aborer-
ferum ariantia aliandia de re 
commolore nos sunt aut eve-
ro vellic tet aut doluptionsed 
ma sit lacepellam quis dit ul-
laut mincimus, corepti onse-
qui occaes doluptas dis sae et 
rem id quuntibus, consecae-
ctem rectinis es dendi ven-
dem faci del ipit officim olu-
ptinctiat proress undent et, 
tem la quaspeliqui occatem 
fuga. Non estrum labore pe-
lesequam re volo te verum 
venit, sundestia ducipid ele-
sequas es autemquatum vel 
magnima aditatem. Volor 
maio. Dit quas sam et re quia 
pos ere magnatur, odi omnis 

autem rempe nimus, sequia 
voluptatus evel ipite pelias-
sin pro doluptam diciet, si ut 
pratus ium dolut et molore 
nimus dersperi odias nisim 
as pedipsa eratem ilibus rep-
tatquatur ari recto que volo 
volorum rero quas idebita-
quam adio tenimil im aut 
laccabo rioribusam nem dem 
eum auditi quame dolorit es 
et aut veles et es as estium, 
que simpos et fugias il ius 
exerror erspit el ium sequibu 
sandam latur? Is dest, offica-
tum expliqui dustias pedip-
sum accum escilita at.

Ratusap isquame tusa-
perum volo isit et quiden-
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Sahar Delijani: Jakarandapuun lapset (WSOY, 
2014, suom. Laura Jänisniemi, 285 s.) 
Kirjailija Sahar Delijani syntyi pahamaineisessa Evinin vankilassa Teheranissa vuonna 
1983. Hänen raskaana ollut äitinsä oli pidätetty vastavallankumouksellisena, kuten 
moni muukin sukulainen. Myöhemmin Yhdysvaltoihin paennut Delijani kirjoitti kirjan 

perheensä vainosta ja elämästä autoritäärisen pappisvallan 
alla. Jakarandapuun lapsista tuli maailmanmenestys.  

Kirja kietoo yhteen monia ihmiskohtaloita, joista 
Delijanin äidin tarina on ensimmäinen. Vankilassa viruva 
Azar raahataan synnytystuskissa kuulusteluihin. Samat 
kysymykset toistuvat. Yksikin epäjohdonmukaisuus johtaisi 
kuolemantuomioon. Tunteja kestäneen piinan jälkeen Azar 
synnyttää tyttären, mutta vauva viedään heti pois. Kuluu 
päiviä ennen kuin hän saa nähdä lapsensa. Kaikkien kirjassa 
esiintyvien ainoa rikos oli rohkeus vastustaa tyranniaa. 

Delijanin teos sijoittuu Iranin ja Irakin välisen sodan 
aikoihin 1980-luvulle, jolloin poliittinen vaino levisi ja 
tunkeutui koteihin. Kukaan ei ollut enää turvassa. Ihmisiä 
katosi jäljettömiin. Tilanne ei ole muuttunut 40 vuodessa 
miksikään. Delijanin väkevä teos näyttää, mitä vastaan 
iranilaiset edelleen taistelevat, mitä sorto saa aikaan ja mitä 
tapahtuu, kun muistot yritetään tukahduttaa väkivalloin. 
Kauhistuttavan ajankohtainen teos.  

Vesa Kalevi Lehtinen: Musiikki meissä 
(Aviador, 2025, 224 s.)  
Heti kättelyssä on otettava esiin kirjan kompastuskivi. Teos yrittää selit-
tää musiikin alkuperän, olemuksen ja tehtävän evoluutioteorialla. Musii-
kin korkeammat kulttuuriset merkitykset ja arvot palautetaan biologiaan.  

Evoluutioteoriassa kaikki palvelee hyötyä, eli selviytymistä olemas-
saolon kamppailussa. Musiikki on evoluution näkökulmasta vain väline, 
vaikka sen pitäisi olla itseisarvo. 

Ihmissuvun alkutaipaleella musisointi vahvisti heimon jäsenten 
yhteenkuuluvuutta ja yhteistyötä, joita ilman ihminen ei olisi selvinnyt 
vaaroja vilisevässä viidakossa. Musiikkiyhtye on tällaisen yhteenkuulu-
vuuden ja yhteistyön kehittynein muoto.  

Voi myös kysyä, miksi musiikki yleensäkin pitää selittää jollain 
teorialla. Musiikin voima ja magia ovat juuri siinä, että se ylittää käsi-
tyskyvyn. ”Musiikki on kuin kaunis kukka, jonka lumo tuhoutuu, jos se 
puretaan osiin”, totesi Duke Ellington aikoinaan. 

Kirjan avartavimmassa osassa käydään läpi filosofien näkemyk-
siä tuosta erikoisesta taiteenlajista. Schopenhauerin ja Nietzschen 
mukaan musiikki on virtaavaa energiaa, tahtoa. Oivallus mielestäni 
vahvistaa käsitystä musiikin vangitsemattomasta olemuksesta, mikä 
ruumiillistui myöhemmin etenkin räjähtävän energisessä rockissa. 

PEKKA WAHLSTEDT ON TODELLISUUTEEN ERIKOISTUNUT KRIITIKKO.
TÄLLÄ PALSTALLA HÄN VINKKAA TIETOKIRJOJA.

MARIKA HELOVUO ON MIELIKUVITUKSEEN ERIKOISTUNUT KIRJALLISUUSKOULUTTAJA.
TÄLLÄ PALSTALLA HÄN VINKKAA KAUNOKIRJALLISUUTTA.

Anneli Jussila: Alkumetsä – Pentti Linkolan 
sydänmailla (Docendo, 2025, 250 s.)
Luonnonperintösäätiön toiminnanjohtaja Anneli Jussila on Pentti Linkolan 
entinen elämänkumppani, ja Alkumetsä on kunnianosoitus tuolle luonnonsuoje-
lijoista tunnetuimmalle. 

Kirjassa Jussila etsii alkumetsää. Tehtävä näyttää mahdottomalta, sillä alku-
metsä tarkoittaa metsää, johon ihminen ei ole koskenut. Hän löytää alkumetsän, 
mutta unohtaa siihen liittyvän paradoksin. Alkumetsä menettää neitseellisyy-
tensä samalla hetkellä, kun sen etsijä tunkeutuu sen uumeniin. 

Jussila esittelee myös kulttuuria, etenkin kuvataidetta, jossa alkumet-
sän pitäisi näyttäytyä. Jopa paikan päällä maalanneen ja luontoa kopioimaan 
pyrkineen Eero Järnefeltin töitä vaivaa edellä mainitun ongelman lisäksi se, 
että maisema on siirtynyt kankaalle taiteilijan mielikuvituksen välittämänä ja 
värjäämänä.       

Silti tämä kirjallinen kunnianosoitus on kohteensa arvoinen, sillä Jus-
sila kirjoittaa aivan yhtä luonnollisen elävästi, rikkaasti ja koskettavasti kuin 
Linkolakin. 

Joonas Sildre: Kahden sävelen välissä: 
Arvo Pärtin tie uuteen sävelkieleen (Suuri 
Kurpitsa, 2024, suom. Kaisu Lahikainen, 226 s.)    
Pakko se on myöntää. En tiennyt Arvo Pärtistä juuri mitään ennen kuin luin 
Joonas Sildren sarjakuvaromaanin. Pärt on Viron tunnetuin nykysäveltäjä ja 
tehnyt musiikkia myös moniin elokuviin. Kirjaa lukiessa aloin kuunnella Pärtin 
minimalistisia tintinnabuli-sävellyksiä ja ihastuin. Yhdessä illassa minusta tuli 
sekä Sildre - että Arvo Pärt -fani.  

Kahden sävelen välissä kertoo sekä Pärtin elämäntarinan että hänen mu-
siikillisen tyylinsä kehityskaaren. Pärt aloitti uransa kokeellisilla sävellyksillä, 
mutta vaihtoi pitkän sisäisen etsinnän jälkeen yksinkertaisempaan tyyliin, joka 
ammensi inspiraationsa vanhasta kirkkomusiikista. Sen myötä hänen olemi-
sensa Neuvosto-Virossa vaikeutui ja hän joutui lähtemään maanpakoon. Ny-
kyään Pärtin musiikkia pidetään Viron henkisen 
vastarinnan ja kansallisen ylpeyden symbolina.  

Joonas Sildre tavoittaa beige-musta-val-
koisessa teoksessaan hienosti sekä Pärtin 
persoonan että hänen musiikkinsa ytimen. Kun 
yleisö istuu salissa hiljaa ja ensisävelet nousevat 
viivoina orkesterimontusta, voi melkein kuulla 
kaiken korvissaan. Sildren teos on kuin Pärtin 
musiikkia itsessään. Meditatiivista vastalausetta 
melulle ja kiireelle tavalla, joka ylittää kaikki 
kirkkokunnat ja ideologiat.  

Päivi Alasalmi: Suden-
raudat (Gummerus, 2021, 
408 s.)   
Kirjailija Päivi Alasalmi on tarttunut 
uhkarohkeasti aiheeseen, joka herättää 
voimakkaita tunteita vuodesta toiseen, 
sudenmetsästykseen. Hänen historiallinen 
romaaninsa Sudenraudat kertoo tositapah-
tumista 1880-luvulla, jolloin sudet tappoivat 
22 pikkulasta Varsinais-Suomen alueella 
vain puolentoista vuoden aikana.  

Alasalmi avaa fiktiivisen tarinan kautta 
taitavasti syitä siihen, miksi näin kävi. 
Vaikka Turussa tiedettiin lasten kuolemista, 
sanaa ei saatu levitettyä tarpeeksi nopeasti 
maaseudulle. Toisaalta sudet olivat köyhien 
ongelma, joten asiaa ei pidetty aluksi niin 
tärkeänä. Jopa niin pieni asia kuin uusi 
koiravero vaikutti. Veron myötä moni perhe 
oli joutunut luopumaan koirastaan, joka olisi 
voinut varoittaa lapsia susista.  

Alasalmen ansiokkaassa romaanissa 
ääneen pääsevät keskeisten henkilöhah-
mojen kautta sekä suden suojelijat että 
metsästämisen kannattajat. Teos pakottaa 
katsomaan tilannetta molempien näkökul-
masta. Tässä näkyy kaunokirjallisuuden 
voima. Siinä missä media lietsoo kahtiaja-
kautuneisuutta, taide on parhaimmillaan 
ymmärrystä edistävä voima.

KAUNO

TIETO



MIKÄ ON SUOMEN 
KIRJASTOSEURA?

 Olemme järjestö, joka kokoaa 
yhteen kirjastojen ammattilaiset ja 
kirjastojen ystävät.
 

 Tuotamme tietoa kirjastoista ja 
viemme viestiä kuntien ja valtion 
päättäjille.

 Kehitämme alan ammattilaisten 
osaamista. Järjestämme esimerkiksi 
joka toinen vuosi Kirjastopäivät.

 Autamme kirjastoalan ihmisiä 
lähtemään maailmalle ottamaan 
oppia ja opettamaan.

 Julkaisemme Kirjastolehteä.

 Teemme inspiroivaa sisältöä 
sosiaaliseen mediaan.

 Jäsenemme ovat kirjastojen 
ammattilaisia ja asiakkaita. Seuraan 
voi liittyä kuka tahansa kirjastoista 
kiinnostunut. Useimmat ovat 
henkilöjäseniä, mutta myös yhteisöt 
ovat tervetulleita.

Liity jäseneksi osoitteessa: 
http://suomenkirjastoseura.fi/liity 

ETUJA 
JÄSENILLE

 Saat viisi kertaa vuodessa 
ilmestyvän Kirjastolehden.

 Voit hakea meiltä apurahoja 
ammatillista kehittymistä ja 
opintomatkoja varten.

 Saat alennusta koulutuksista ja 
Kirjastopäivistä.

 Tarjoamme lippuja kirjamessuille.

 Voit hakea mukaan seuran 
mentorointiohjelmaan.

 Pääset mukaan seuran työryhmiin, 
(mm. Fiktioryhmä, Kirjastoautoryhmä, 
Nuortenkirjastoryhmä jne.).

 Saat ajankohtaista tietoa 
kirjastoalan kehityksestä.

 Joukkovoimaa: mitä enemmän 
meitä on, sitä vaikuttavampia olemme.

Suomen kirjastoseura
Runeberginkatu 15 A 6
00100 Helsinki

http://fb.com/kirjastoseura

@kirjastoseura

http://suomenkirjastoseura.fi/
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